
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Προσαρµογή της ελληνικής νοµο-
θεσίας: α) στις διατάξεις της Οδηγίας 2013/50/ΕΕ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
22ας Οκτωβρίου 2013 και β) στο άρθρο 1 της Οδηγίας
2014/51/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 16ης Απριλίου 2014 και άλλες διατάξεις»

Προς την Βουλή των Ελλήνων

Α. ΓΕΝΙΚΟ ΜΕΡΟΣ

1. Με το άρθρο 2 ενσωµατώνεται στην ελληνική νοµο-
θεσία η Οδηγία 2013/50/ΕΕ «για την τροποποίηση της Ο-
δηγίας 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου για την εναρµόνιση των προϋποθέσεων
διαφάνειας αναφορικά µε την πληροφόρηση σχετικά µε
εκδότες των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί
προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά, της Οδη-
γίας 2003/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου σχετικά µε το ενηµερωτικό δελτίο που πρέ-
πει να δηµοσιεύεται κατά τη δηµόσια προσφορά κινητών
αξιών ή την εισαγωγή τους προς διαπραγµάτευση και
της Οδηγίας 2007/14/ΕΚ της Επιτροπής σχετικά µε τον
καθορισµό αναλυτικών κανόνων για την εφαρµογή ορι-
σµένων διατάξεων της Οδηγίας 2004/109/ΕΚ.» 
Πιο συγκεκριµένα, µε τις παραγράφους 1-26 ενσωµα-

τώνονται οι τροποποιήσεις της Οδηγίας 2004/109/ΕΚ, η
οποία έχει ενσωµατωθεί µε το ν. 3556/2007 (Α΄91) για
τις «προϋποθέσεις διαφάνειας για την πληροφόρηση
σχετικά µε εκδότες των οποίων οι κινητές αξίες έχουν
εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά
και άλλες διατάξεις», και τροποποιούνται αντίστοιχα οι
διατάξεις του νόµου αυτού. 

2. Με το άρθρο 3 τροποποιείται ο ν. 3401/2005 (Α΄257)
για το «Ενηµερωτικό Δελτίο δηµόσιας προσφοράς κινη-
τών αξιών και εισαγωγής τους για διαπραγµάτευση». Α-
ναλυτικότερα µε την παράγραφο 1 του άρθρου 3 ενσω-
µατώνεται το άρθρο 2 της Οδηγίας 2013/50/ΕΕ, το οποίο
τροποποιεί την Οδηγία 2003/71/ΕΚ, που έχει ενσωµατω-
θεί στην ελληνική έννοµη τάξη µε τον ν. 3401/2005. Έτσι
υπάρχει συνοχή µεταξύ των νόµων 3556/2007 και
3401/2005 σε αντιστοιχία µε τις Οδηγίες 2004/109/ΕΚ
και 2003/71/ΕΚ όσον αφορά τον ορισµό του κράτους-µέ-
λους καταγωγής. 
Ενώ µε την παράγραφο 2 του άρθρου 3 του νόµου εν-

σωµατώνεται στην ελληνική νοµοθεσία το άρθρο 1 της
Οδηγία 2014/51/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου της 16ης Απριλίου 2014 «σχετικά µε την
τροποποίηση των Οδηγιών 2003/71/ΕΚ και 2009/138/ΕΚ,
και των Κανονισµών (ΕΚ) αριθµ. 1060/2009, (ΕΕ) αριθ.
1094/2010 και (ΕΕ) αριθ. 1095/2010».

3. Τα άρθρα 4 και 5 του Κεφαλαίου Β΄ τροποποιούν το
ν. 2789/2000 σε συγκεκριµένες διατάξεις του άρθρου 1
(µε το άρθρο 4 του παρόντος) και του άρθρου 10 (µε το
άρθρο 5 του παρόντος), λόγω των σχετικών διατάξεων
του Κανονισµού (ΕΕ) 909/2014 και της Οδηγίας
2010/78/ΕΕ, αντίστοιχα. 

4. Με το άρθρο 6 επιδιώκεται η ενίσχυση της διαφάνει-
ας στις αποφάσεις που λαµβάνουν οι διοικήσεις των πι-
στωτικών ιδρυµάτων σε δύο ευαίσθητους τοµείς, όπως
αυτοί των πληρωµών για σκοπούς εµπορικής διαφήµισης

προς τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης,, καθώς και των πο-
σών που καταβάλλονται για πάσης φύσεων χορηγίες. Η
διάταξη αυτή κρίνεται αναγκαία προκειµένου να απο-
φευχθούν περιπτώσεις προνοµιακής µεταχείρισης ή α-
ναίτιων αποκλεισµών συγκεκριµένων µέσων µαζικής ε-
νηµέρωσης από το προϊόν της εµπορικής διαφήµισης
των πιστωτικών ιδρυµάτων και να υπάρξει διαφάνεια στη
διαχείριση των σχετικών κονδυλίων, είναι δε συµβατή µε
τις προβλέψεις της Συµφωνίας µεταξύ της Ελληνικής
Κυβέρνησης και των θεσµών για αποπολιτικοποίηση και
αποφυγή κυβερνητικών παρεµβάσεων στο έργο των πι-
στωτικών ιδρυµάτων, στο βαθµό που ενδεχοµένως µπο-
ρεί να υπάρξει αθέµιτη διασύνδεση µεταξύ πιστωτικών ι-
δρυµάτων, µέσων µαζικής ενηµέρωσης, κυβέρνησης ή
άλλων φορέων. 

5. Τέλος µε το άρθρο 7 ορίζεται η έναρξη ισχύος του
νόµου.

6. Σηµειώνεται ότι ως προς το περιεχόµενο των διατά-
ξεων του παρόντος νόµου, η Οδηγία 2013/50/ΕΕ επιδιώ-
κει κυρίως τους ακόλουθους σκοπούς:

(α) να µειωθεί η βραχυπρόθεσµη πίεση στους εκδότες
και να παρέχονται κίνητρα στους επενδυτές ώστε να υι-
οθετούν πιο µακροπρόθεσµη οπτική, προκειµένου να
προαχθεί η δηµιουργία βιώσιµης αξίας και η µακροπρό-
θεσµη επενδυτική στρατηγική, 

(β) να προσφερθεί µεγαλύτερη ευελιξία και να µειω-
θούν οι διοικητικές επιβαρύνσεις για τους εκδότες,

(γ) να αυξηθεί η διαφάνεια όσον αφορά τις πληρωµές
που καταβάλλονται στις κυβερνήσεις, από εκδότες των
οποίων οι κινητές αξίες είναι εισηγµένες προς διαπραγ-
µάτευση σε οργανωµένη αγορά και οι οποίοι ασκούν
δραστηριότητες στους κλάδους της εξόρυξης ή της υλο-
τοµίας από πρωτογενή δάση, 

(δ) να διασφαλιστεί ότι οι εκδότες και οι επενδυτές εί-
ναι πλήρως ενήµεροι της δοµής του ιδιοκτησιακού καθε-
στώτος των εταιρειών, 

(ε) να βελτιωθεί η συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις
του νόµου και να διασφαλίζεται ότι οι αποφάσεις που ε-
πιβάλλουν διοικητικό µέτρο ή κύρωση έχουν αποτρεπτι-
κό αποτέλεσµα στο ευρύ κοινό, 

(στ) να διευκρινιστεί και να απλοποιηθεί ο καθορισµός
του κράτους-µέλους καταγωγής των εκδοτών τρίτης χώ-
ρας χρεωστικών τίτλων, των οποίων η ονοµαστική αξία
ανά µονάδα είναι µικρότερη των 1.000 ευρώ ή µετοχών,
να ρυθµιστεί η διαδικασία επιλογής του κράτους-µέλους
καταγωγής, όπου υφίσταται τέτοια δυνατότητα, και δη-
µοσίευσης αυτής από τους εκδότες και να διασφαλιστεί
ότι υπάρχει συνοχή µεταξύ του ν. 3556/2007 και του
ν. 3401/2005 όσον αφορά τον ορισµό του κράτους-µέ-
λους καταγωγής και 

(ζ) να διευκολυνθεί η υποβολή οικονοµικών εκθέσεων,,
καθώς και η προσβασιµότητα, η ανάλυση και η συγκρισι-
µότητα των ετήσιων οικονοµικών εκθέσεων. 
Ενώ οι κυριότερες ρυθµίσεις που προβλέφθηκαν για

την επίτευξη των ανωτέρω σκοπών είναι οι ακόλουθες:
(α) η κατάργηση της υποχρέωσης δηµοσίευσης περιο-

δικών χρηµατοοικονοµικών πληροφοριών συχνότερα α-
πό τις ετήσιες οικονοµικές εκθέσεις και τις εξαµηνιαίες
οικονοµικές εκθέσεις,

(β) η παράταση της προθεσµίας για τη δηµοσίευση της
ετήσιας και της εξαµηνιαίας οικονοµικής έκθεσης σε
τέσσερις και σε τρεις µήνες αντίστοιχα από τη λήξη της
περιόδου αναφοράς,



(γ) η πρόβλεψη υποχρέωσης εκδοτών των οποίων οι
κινητές αξίες είναι εισηγµένες προς διαπραγµάτευση σε
οργανωµένη αγορά και οι οποίοι ασκούν δραστηριότητες
στους κλάδους της εξόρυξης ή της υλοτοµίας από πρω-
τογενή δάση, να γνωστοποιούν σε χωριστή έκθεση, σε
ετήσια βάση, τις πληρωµές που καταβάλλουν στις κυ-
βερνήσεις στις χώρες στις οποίες δραστηριοποιούνται, 

(δ) η διεύρυνση της υποχρέωσης γνωστοποίησης κα-
τοχής χρηµατοπιστωτικών µέσων για όλα τα µέσα που έ-
χουν παρόµοια οικονοµική επίπτωση µε την κατοχή µε-
τοχών και δικαιωµάτων απόκτησης µετοχών, 

(ε) η υποχρέωση του κεντρικού µηχανισµού αποθήκευ-
σης να διασυνδέεται µε τη δικτυακή πύλη η οποία θα α-
ποτελεί ευρωπαϊκό σηµείο ηλεκτρονικής πρόσβασης
(«σηµείο πρόσβασης»), 

(στ) η ενίσχυση των εξουσιών επιβολής κυρώσεων της
Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, η πρόβλεψη δυνατότητας ε-
πιβολής υψηλότερων χρηµατικών κυρώσεων, και η πρό-
βλεψη δηµοσίευσης των αποφάσεων που επιβάλλουν δι-
οικητικά µέτρα ή κυρώσεις, 

(ζ) η τροποποίηση του όρου «κράτος-µέλος καταγω-
γής» για να προβλέπει ότι, για τους εκδότες τρίτης χώ-
ρας που εκδίδουν χρεωστικούς τίτλους των οποίων η ο-
νοµαστική αξία ανά µονάδα είναι µικρότερη των 1.000
ευρώ ή µετοχές, το κράτος-µέλος καταγωγής θα πρέπει
να είναι το κράτος-µέλος που επιλέγουν µεταξύ των
κρατών-µελών στα οποία οι κινητές αξίες του έχουν ει-
σαχθεί για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά και 

(η) η υποχρέωση σύνταξης των ετήσιων οικονοµικών
εκθέσεων σε ενιαίο ηλεκτρονικό µορφότυπο.

Β. ΕΠΙ ΤΩΝ ΑΡΘΡΩΝ

Ως προς το Άρθρο 1:
Στο Άρθρο 1 αναφέρεται ο σκοπός του νόµου αυτού

που είναι η προσαρµογή της ελληνικής νοµοθεσίας: α)
στις διατάξεις της Οδηγίας 2013/50/ΕΕ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου
2013 και β) στο άρθρο 1 της Οδηγίας 2014/51/ΕΕ του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 16ης Α-
πριλίου 2014. Επίσης αναφέρεται αναλυτικά η ονοµασία
των προς ενσωµάτωση Οδηγιών, καθώς και οι νόµοι (ν.
3556/2007, και ν. 3401/2005,) που θα τροποποιηθούν για
την επίτευξη του σκοπού αυτού δεδοµένου ότι και οι δύο
προς ενσωµάτωση Οδηγίες (2013/50/ΕΕ, 2014/51/ΕΕ)
τροποποιούν προηγούµενες Οδηγίες (2004/109/ΕΚ,
2003/71/ΕΚ), που είχαν ενσωµατωθεί στην ελληνική έν-
νοµη τάξη µε τους εν λόγω νόµους, αντίστοιχα.

Ως προς το Άρθρο 2:
1. Με την παράγραφο 1 αντικαθίσταται ο ορισµός του

όρου «εκδότης» προκειµένου να διευκρινιστεί περαιτέ-
ρω ώστε να περιλαµβάνει εκδότες µη εισηγµένων κινη-
τών αξιών που αντιπροσωπεύονται από αποθετήριους
τίτλους εισηγµένους προς διαπραγµάτευση σε οργανω-
µένη αγορά, καθώς και να προβλέψει ότι εκδότες κινη-
τών αξιών εισηγµένων προς διαπραγµάτευση σε οργα-
νωµένη αγορά µπορούν να είναι φυσικά πρόσωπα. 
Συγκεκριµένα µε την παράγραφο 1 αντικαθίσταται η

περίπτωση β΄ της παρ. 1 του άρθρου 3 του ν. 3556/2007,
σύµφωνα µε την οποία ως «Εκδότες»: νοούνται τα φυσι-
κά πρόσωπα ή νοµικά πρόσωπα, ιδιωτικού ή δηµοσίου δι-
καίου, συµπεριλαµβανοµένων και κρατών, οι κινητές α-
ξίες των οποίων έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση

σε οργανωµένη αγορά. Διευκρινίζεται περαιτέρω ότι σε
περίπτωση τίτλων παραστατικών κινητών αξιών που έ-
χουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη α-
γορά, εκδότης θεωρείται το πρόσωπο που εξέδωσε τις
αντιπροσωπευόµενες κινητές αξίες, είτε αυτές είναι ει-
σηγµένες προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά
είτε όχι.

2. Με την παράγραφο 2 εισάγονται τροποποιήσεις
στον ορισµό του όρου «κράτος-µέλος καταγωγής» της
περίπτωσης η΄ της παρ. 1 του άρθρου 3 του ν. 3556/2007
λαµβάνοντας υπόψη: 

- Την ανάγκη να διευκρινιστεί και να απλοποιηθεί ο κα-
θορισµός του κράτους-µέλους καταγωγής των εκδοτών
που έχουν συσταθεί σε τρίτη χώρα και εκδίδουν χρεω-
στικούς τίτλους των οποίων η ονοµαστική αξία ανά µο-
νάδα είναι µικρότερη των 1.000 ευρώ ή µετοχές, και να
προβλέπει ότι το κράτος-µέλος καταγωγής θα πρέπει να
είναι το κράτος-µέλος που επιλέγει ο εκδότης µεταξύ
των κρατών-µελών στα οποία οι κινητές αξίες του έχουν
εισαχθεί για διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά.

- Βάσει του ν. 3556/2007 στην περίπτωση εκδότη χρε-
ωστικών τίτλων των οποίων η ανά µονάδα ονοµαστική α-
ξία είναι ίση ή µεγαλύτερη των χιλίων (1.000) ευρώ, η ε-
πιλογή εκ µέρους του εκδότη του κράτους-µέλους κατα-
γωγής ισχύει για τρία χρόνια. Ωστόσο, σε περίπτωση
που οι κινητές αξίες εκδότη δεν γίνονται πλέον δεκτές
προς διαπραγµάτευση στη οργανωµένη αγορά του κρά-
τους-µέλους καταγωγής του εκδότη και συνεχίζουν να
γίνονται δεκτές προς διαπραγµάτευση σε ένα ή περισ-
σότερα κράτη-µέλη υποδοχής, ο εκδότης αυτός δεν έχει
σχέση µε το αρχικά επιλεγέν από αυτόν κράτος-µέλος
καταγωγής σε περίπτωση που αυτό δεν είναι το κράτος-
µέλος της καταστατικής του έδρας. Ο εν λόγω εκδότης
θα πρέπει να µπορεί να επιλέξει ως νέο κράτος-µέλος
καταγωγής πριν από τη λήξη της τριετούς περιόδου ένα
από τα κράτη-µέλη υποδοχής ή το κράτος-µέλος στο ο-
ποίο έχει την καταστατική του έδρα. Η ίδια δυνατότητα
επιλογής νέου κράτους-µέλους καταγωγής θα εφαρµό-
ζεται και σε εκδότες χρεωστικών τίτλων τρίτης χώρας
των οποίων η ονοµαστική αξία ανά µονάδα είναι µικρότε-
ρη των χιλίων (1.000) ευρώ ή µετοχών εφόσον οι κινητές
αξίες των εκδοτών αυτών δεν γίνονται πλέον δεκτές για
διαπραγµάτευση στη οργανωµένη αγορά του κράτους-
µέλους καταγωγής του εκδότη, αλλά συνεχίζουν να γί-
νονται δεκτές για διαπραγµάτευση σε ένα ή περισσότε-
ρα κράτη-µέλη υποδοχής.

- Σε περίπτωση εκδοτών οι οποίοι δεν έχουν γνωστο-
ποιήσει εντός τριών µηνών στις αρµόδιες αρχές το κρά-
τος-µέλος καταγωγής της επιλογής τους, ως κράτος-µέ-
λος καταγωγής θα πρέπει να θεωρηθεί το κράτος-µέλος
στο οποίο έχουν εισαχθεί για διαπραγµάτευση σε οργα-
νωµένη αγορά οι κινητές αξίες του εκδότη. Όταν οι κινη-
τές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε ορ-
γανωµένη αγορά σε περισσότερα από ένα κράτη-µέλη,
όλα αυτά τα κράτη-µέλη θα θεωρούνται ως κράτη-µέλη
καταγωγής έως ότου ο εκδότης επιλέξει και γνωστοποι-
ήσει ένα µοναδικό κράτος-µέλος καταγωγής. Αυτό θα α-
ποτελέσει κίνητρο για τους εν λόγω εκδότες προκειµέ-
νου να επιλέξουν και να γνωστοποιήσουν στις οικείες
αρµόδιες αρχές το κράτος-µέλος καταγωγής που επέλε-
ξαν και, στο µεταξύ, οι αρµόδιες αρχές θα διαθέτουν
πλέον τις αναγκαίες εξουσίες να παρεµβαίνουν έως ό-
του ο εκδότης γνωστοποιήσει το κράτος-µέλος καταγω-
γής που επέλεξε.
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Ειδικότερα µε την παράγραφο 2 εισάγονται οι εξής
τροποποιήσεις της περίπτωσης η΄ της παρ. 1 του άρθρου
3 του ν. 3556/2007: 

(α) Αντικαθίσταται το τρίτο εδάφιο του σηµείου αα΄ ώ-
στε να προβλέπεται ότι όταν ο εκδότης έχει συσταθεί σε
τρίτη χώρα, ως κράτος-µέλος καταγωγής νοείται το κρά-
τος-µέλος που επιλέγει ο εκδότης µεταξύ των κρατών-
µελών στα οποία οι κινητές αξίες του έχουν εισαχθεί
προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά. Περαιτέ-
ρω ορίζεται ότι η επιλογή του κράτους-µέλους καταγω-
γής εξακολουθεί να ισχύει εκτός εάν ο εκδότης επιλέξει
νέο κράτος-µέλος καταγωγής σύµφωνα µε το σηµείο
γγ΄ και δηµοσιοποιήσει την επιλογή του σύµφωνα µε το
σηµείο δδ΄ της περίπτωσης η΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 3 του νόµου.

(β) Αντικαθίσταται το σηµείο ββ΄ ώστε να προβλεφθεί
ότι σε περίπτωση εκδότη που δεν εµπίπτει στο πεδίο ε-
φαρµογής του σηµείου αα΄, ως κράτος-µέλος καταγω-
γής νοείται αυτό που επιλέγει ο εκδότης µεταξύ του
κράτους-µέλους στο οποίο έχει την καταστατική του έ-
δρα, εφόσον συντρέχει περίπτωση, και των κρατών-µε-
λών στα οποία οι κινητές αξίες του έχουν εισαχθεί προς
διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά. Περαιτέρω
προβλέπεται ότι ο εκδότης µπορεί να επιλέξει ένα µόνον
κράτος-µέλος ως κράτος-µέλος καταγωγής και η επιλο-
γή του αυτή ισχύει για τουλάχιστον τρία έτη, εκτός εάν
οι κινητές του αξίες δεν είναι πλέον εισηγµένες προς
διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά της Ένωσης ή ε-
άν ο εκδότης κατά τα τρία αυτά έτη ενταχθεί στο πεδίο
εφαρµογής των σηµείων αα΄ ή γγ΄ της περίπτωσης η΄
της παραγράφου 1 του άρθρου 3 του νόµου.

(γ) Προστίθεται σηµείο γγ΄ ώστε να προβλέπεται ότι
σε περίπτωση εκδότη, του οποίου οι κινητές αξίες δεν εί-
ναι πλέον εισηγµένες προς διαπραγµάτευση σε οργανω-
µένη αγορά στο κράτος-µέλος καταγωγής του, όπως ο-
ρίζεται στη δεύτερη περίπτωση του σηµείου αα΄ ή στο
σηµείο ββ΄ της περίπτωσης η΄ της παραγράφου 1 του
άρθρου 3 του νόµου αλλά εισάγονται προς διαπραγµά-
τευση σε οργανωµένη αγορά ενός ή περισσοτέρων άλ-
λων κρατών-µελών, ως κράτος-µέλος καταγωγής νοείται
το εν λόγω νέο κράτος-µέλος καταγωγής που µπορεί να
επιλέξει ο εκδότης µεταξύ των κρατών-µελών στην ορ-
γανωµένη αγορά των οποίων οι κινητές αξίες του εισά-
γονται προς διαπραγµάτευση και, εφόσον συντρέχει πε-
ρίπτωση, του κράτους-µέλους στο οποίο ο εκδότης έχει
την καταστατική του έδρα.

(δ) Προστίθεται σηµείο δδ΄ ώστε να προβλέπεται ότι ο
εκδότης δηµοσιοποιεί το κράτος-µέλος καταγωγής του
όπως αναφέρεται στα σηµεία αα΄, ββ΄ ή γγ΄ της περί-
πτωσης η΄ της παραγράφου 1 του άρθρου 3 του νόµου
σύµφωνα µε τα άρθρα 20 και 21 του νόµου. Επιπλέον ότι
ο εκδότης δηµοσιοποιεί το κράτος-µέλος καταγωγής
στην αρµόδια αρχή του κράτους-µέλους στο οποίο έχει
την καταστατική του έδρα, εφόσον συντρέχει περίπτω-
ση, στην αρµόδια αρχή του κράτους-µέλους καταγωγής
και στις αρµόδιες αρχές όλων των κρατών-µελών υπο-
δοχής.
Περαιτέρω ορίζεται ότι στην περίπτωση που ο εκδότης

δεν δηµοσιοποιήσει το κράτος-µέλος καταγωγής κατά
τα οριζόµενα στη δεύτερη περίπτωση του σηµείου αα΄ ή
στο σηµείο ββ΄ της περίπτωσης η΄ της παραγράφου 1
του άρθρου 3 του νόµου εντός περιόδου τριών µηνών α-
πό την ηµεροµηνία που οι κινητές αξίες του εισήχθησαν

για πρώτη φορά προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη
αγορά, ως κράτος-µέλος καταγωγής νοείται το κράτος-
µέλος στο οποίο έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση
σε οργανωµένη αγορά οι κινητές αξίες του εκδότη. Επί-
σης σε περίπτωση που οι κινητές αξίες του εκδότη έχουν
εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένες αγορές
ευρισκόµενες ή λειτουργούσες σε περισσότερα του ε-
νός κράτη-µέλη, τα εν λόγω κράτη-µέλη νοούνται ως
κράτη-µέλη καταγωγής του εκδότη έως ότου ο εκδότης
επιλέξει και δηµοσιοποιήσει ένα και µόνον κράτος-µέλος
καταγωγής.
Επίσης, προβλέπεται ότι σε περίπτωση εκδότη οι κινη-

τές αξίες του οποίου έχουν ήδη εισαχθεί προς διαπραγ-
µάτευση σε οργανωµένη αγορά και ο οποίος δεν έχει
δηµοσιοποιήσει την επιλογή του κράτους-µέλους κατα-
γωγής όπως αναφέρεται στη δεύτερη περίπτωση του
σηµείου αα΄ ή στο σηµείο ββ΄ πριν από τις 27 Νοεµβρίου
2015, η προθεσµία των τριών µηνών αρχίζει στις 27 Νο-
εµβρίου 2015. Σε περίπτωση εκδότη που έχει επιλέξει
κράτος-µέλος καταγωγής όπως αναφέρεται στη δεύτε-
ρη περίπτωση του σηµείου αα΄ ή στα σηµεία ββ΄ ή γγ΄
και έχει κοινοποιήσει την επιλογή του στις αρµόδιες αρ-
χές του κράτους-µέλους καταγωγής πριν από τις 27 Νο-
εµβρίου 2015 απαλλάσσεται από την υποχρέωση που ε-
πιβάλλεται από το σηµείο αα΄, εκτός εάν ο εν λόγω εκ-
δότης επιλέξει άλλο κράτος-µέλος καταγωγής µετά τις
27 Νοεµβρίου 2015.

3. Με την παράγραφο 3 αντικαθίσταται ο ορισµός του
όρου «Πρόσωπο» της περίπτωσης ιε΄ της παρ. 1 του άρ-
θρου 3 του ν. 3556/2007 προκειµένου να διευκρινιστεί ό-
τι κάθε αναφορά του νόµου σε «νοµικά πρόσωπα» νοεί-
ται ότι περιλαµβάνει καταχωρισµένες ενώσεις επιχειρή-
σεων χωρίς νοµική προσωπικότητα και εµπιστεύµατα
(trusts).
Συγκεκριµένα, αντικαθίσταται η περίπτωση ιε΄ της

παρ. 1 του άρθρου 3 του ν. 3556/2007 ώστε να προβλέ-
πεται ότι ως «Πρόσωπο» νοείται, αν δεν ορίζεται διαφο-
ρετικά, τόσο φυσικό όσο και νοµικό πρόσωπο, ιδιωτικού
ή δηµοσίου δικαίου. Περαιτέρω προβλέπεται ότι κάθε α-
ναφορά του παρόντος νόµου σε «νοµικά πρόσωπα» νο-
είται ότι περιλαµβάνει καταχωρισµένες ενώσεις επιχει-
ρήσεων χωρίς νοµική προσωπικότητα και εµπιστεύµατα
(trusts).

4. Με την παρ. 4 προστίθεται περίπτωση ιθ΄ στην παρ.
1 του άρθρου 3 του ν. 3556/2007 ώστε να προσδιοριστεί
η φύση του όρου «επίσηµη συµφωνία». Ως «επίσηµη
συµφωνία» νοείται η συµφωνία που είναι δεσµευτική βά-
σει της εφαρµοστέας νοµοθεσίας.

5. Με την παράγραφο 5 αντικαθίσταται η παρ. 1 του
άρθρου 4 του ν. 3556/2007 προκειµένου να παραταθεί η
προθεσµία για τη δηµοσίευση της ετήσιας οικονοµικής
έκθεσης από τρεις (3) σε τέσσερις (4) µήνες από τη λήξη
της οικονοµικής χρήσης και να διασφαλισθεί ότι η έκθε-
ση αυτή θα είναι στη διάθεση του επενδυτικού κοινού για
διάστηµα τουλάχιστον δέκα (10) ετών, αντί για πέντε (5)
έτη. Επίσης, προστίθεται διευκρίνιση ως προς την ηµέρα
αφετηρίας της τετράµηνης προθεσµίας.

6. Με την παράγραφο 6 προστίθεται παρ. 10 στο άρ-
θρο 4 του ν. 3556/2007, σύµφωνα µε την οποία για τις οι-
κονοµικές χρήσεις που αρχίζουν την ή µετά την 1η Ια-
νουαρίου 2020, οι ετήσιες οικονοµικές εκθέσεις συντάσ-
σονται σε ενιαίο ηλεκτρονικό µορφότυπο για την υποβο-
λή εκθέσεων υπό την προϋπόθεση ότι η Ευρωπαϊκή Επο-
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πτική Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγο-
ρών) (ΕΑΚΑΑ) που ιδρύθηκε µε τον Κανονισµό (ΕΕ) αριθ.
1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου θα έχει προβεί σε ανάλυση κόστους/οφέλους. 

7. Με την παράγραφο 7 αντικαθίσταται η παρ. 1 του
άρθρου 5 του ν. 3556/2007 προκειµένου να παραταθεί η
προθεσµία για τη δηµοσίευση της εξαµηνιαίας οικονοµι-
κής έκθεσης από δύο (2) σε τρεις (3) µήνες από τη λήξη
της οικονοµικής περιόδου και να διασφαλισθεί ότι η έκ-
θεση αυτή θα είναι στη διάθεση του επενδυτικού κοινού
για διάστηµα τουλάχιστον δέκα (10) ετών, αντί για πέντε
(5) έτη. Επίσης, προστίθεται διευκρίνιση ως προς την η-
µέρα αφετηρίας της τρίµηνης προθεσµίας.

8. Με την παρ. 8 προστίθεται µετά το άρθρο 5 νέο άρ-
θρο 5Α του ν. 3556/2007, σύµφωνα µε την οποία µε από-
φαση του Διοικητικού Συµβουλίου της Επιτροπής Κεφα-
λαιαγοράς δύναται να ορίζονται πρόσθετες πληροφο-
ρίες και στοιχεία που πρέπει να περιλαµβάνει η ετήσια
και η εξαµηνιαία έκθεση του διοικητικού συµβουλίου των
άρθρων 4 και 5 αντίστοιχα, καθώς επίσης πρόσθετες
πληροφορίες και στοιχεία που πρέπει να περιλαµβάνει η
ετήσια και η εξαµηνιαία οικονοµική έκθεση των άρθρων
4 και 5 αντίστοιχα, αναφορικά µε τη δραστηριότητα του
εκδότη και των ελεγχόµενων από αυτόν επιχειρήσεων
και την εν γένει πορεία των επιχειρηµατικών τους υπο-
θέσεων. 

9. Με την παράγραφο 9 αντικαθίσταται το άρθρο 6 του
ν. 3556/2007, ώστε να καταργηθεί η υποχρέωση κατάρτι-
σης τριµηνιαίων οικονοµικών καταστάσεων και να προ-
βλεφτεί ότι εκδότες, οι οποίοι δραστηριοποιούνται
στους κλάδους της εξόρυξης ή της υλοτοµίας από πρω-
τογενή δάση, όπως ορίζονται στο άρθρο 41 παράγραφοι
1 και 2 της Οδηγίας 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχε-
τικά µε τις ετήσιες οικονοµικές καταστάσεις, τις ενοποι-
ηµένες οικονοµικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις
επιχειρήσεων ορισµένων µορφών, την τροποποίηση της
Οδηγίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου και την κατάργηση των Οδηγιών
78/660/EOK και 83/349/ΕΟΚ του Συµβουλίου, υποχρεού-
νται να καταρτίζουν σε ετήσια βάση, σύµφωνα µε το κε-
φάλαιο 10 της εν λόγω Οδηγίας, έκθεση για τις πληρω-
µές τις οποίες καταβάλλουν στις κυβερνήσεις. Περαιτέ-
ρω ορίζεται ότι η έκθεση δηµοσιεύεται το αργότερο έξι
(6) µήνες µετά τη λήξη κάθε οικονοµικού έτους και πα-
ραµένει διαθέσιµη στο κοινό τουλάχιστον για δέκα έτη,
καθώς και ότι οι πληρωµές προς τις κυβερνήσεις αναφέ-
ρονται σε ενοποιηµένη βάση.
Η εν λόγω υποχρέωση τίθεται προκειµένου να αυξηθεί

η διαφάνεια όσον αφορά τις πληρωµές που καταβάλλο-
νται στις κυβερνήσεις, από τους εκδότες των οποίων οι
κινητές αξίες είναι εισηγµένες προς διαπραγµάτευση σε
οργανωµένη αγορά και οι οποίοι ασκούν δραστηριότητες
στους κλάδους της εξόρυξης ή της υλοτοµίας από πρω-
τογενή δάση. Η έκθεση θα πρέπει να περιλαµβάνει τύ-
πους πληρωµών συγκρίσιµους µε αυτούς που δηµοσιεύ-
ονται στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας διαφάνειας για την
εξορυκτική βιοµηχανία (EITI). Η γνωστοποίηση πληρω-
µών που καταβάλλονται στις κυβερνήσεις θα πρέπει να
παρέχει στην κοινωνία των πολιτών, και στους επενδυ-
τές, πληροφορίες προκειµένου να καθίστανται οι κυβερ-
νήσεις χωρών πλούσιων σε φυσικούς πόρους υπόλογες
για τα έσοδα που έχουν από την εκµετάλλευση φυσικών
πόρων. Οι λεπτοµερείς απαιτήσεις ορίζονται στο κεφά-

λαιο 10 της Οδηγίας 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχε-
τικά µε τις ετήσιες οικονοµικές καταστάσεις, τις ενοποι-
ηµένες οικονοµικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις
επιχειρήσεων ορισµένων µορφών, την τροποποίηση της
Οδηγίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου και την κατάργηση των Οδηγιών
78/660/EOK και 83/349/ΕΟΚ του Συµβουλίου. Κατά την
υποβολή των εκθέσεων σχετικά µε τις πληρωµές που κα-
ταβάλλονται σε κυβερνήσεις σύµφωνα µε το κεφάλαιο
10 της Οδηγίας 2013/34/ΕΕ, λαµβάνονται υπόψη οι ακό-
λουθες αρχές: (α) σηµαντικότητα (δεν λαµβάνονται υπό-
ψη στην έκθεση οι πληρωµές που δεν υπερβαίνουν τις
100.000 ευρώ εντός του οικονοµικού έτους, είτε κατα-
βάλλονται ενιαία είτε ως σειρά συναφών πληρωµών), (β)
υποβολή εκθέσεων στις κυβερνήσεις και ανά έργο (οι εκ-
θέσεις σχετικά µε πληρωµές προς τις κυβερνήσεις θα
πρέπει να καταρτίζονται ανά κυβέρνηση και ανά έργο),
(γ) καθολικότητα (δεν επιτρέπονται, για παράδειγµα για
εκδότες οι οποίοι δραστηριοποιούνται σε ορισµένες χώ-
ρες, εξαιρέσεις που έχουν στρεβλωτική επίπτωση και ε-
πιτρέπουν σε εκδότες να εκµεταλλεύονται χαλαρές α-
παιτήσεις όσον αφορά τη διαφάνεια) και (δ) πληρότητα
(θα πρέπει να αναφέρονται όλες οι σχετικές πληρωµές
που καταβάλλονται σε κυβερνήσεις, σύµφωνα µε το κε-
φάλαιο 10 της Οδηγίας 2013/34/ΕΕ και σχετικές αιτιολο-
γικές σκέψεις).

10. Με την παράγραφο 10 καταργείται το άρθρο 7 του
ν. 3556/2007 στο πλαίσιο της µείωσης της βραχυπρόθε-
σµης πίεσης στους εκδότες και της παροχής κινήτρων
στους επενδυτές ώστε να υιοθετούν πιο µακροπρόθε-
σµη οπτική, προκειµένου να προαχθεί η δηµιουργία βιώ-
σιµης αξίας και η µακροπρόθεσµη επενδυτική στρατηγι-
κή. 

11. Με την παράγραφο 11 αντικαθίσταται η παρ. 1 του
άρθρου 8 του ν. 3556/2007, ώστε τα άρθρα 4 και 5 του
νόµου να µην εφαρµόζονται στους ακόλουθους Εκδό-
τες:
α) στο Ελληνικό Δηµόσιο, σε Οργανισµούς Τοπικής

Αυτοδιοίκησης της Ελλάδας, σε κράτη, τοπικές ή περι-
φερειακές αρχές κρατών, σε δηµόσιους διεθνείς φορείς
στους οποίους συµµετέχει ένα τουλάχιστον κράτος-µέ-
λος, στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ), στον Ευ-
ρωπαϊκό Μηχανισµό Σταθερότητας (ΕΜΣ) και σε κάθε
άλλο µηχανισµό που δηµιουργείται µε στόχο τη διαφύ-
λαξη της χρηµατοοικονοµικής σταθερότητας της ευρω-
παϊκής νοµισµατικής ένωσης προσφέροντας προσωρινή
χρηµατοδοτική συνδροµή στα κράτη-µέλη τα οποία έ-
χουν ως νόµισµα το ευρώ και στην Τράπεζα της Ελλάδος
(ΤτΕ) και στις εθνικές κεντρικές τράπεζες των κρατών-
µελών ανεξάρτητα από το αν εκδίδουν µετοχές ή άλλες
κινητές αξίες· και
β) σε Εκδότες που εκδίδουν αποκλειστικά χρεωστι-

κούς τίτλους που έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση
σε οργανωµένη αγορά, των οποίων η ανά µονάδα ονο-
µαστική αξία είναι τουλάχιστον 100.000 ευρώ ή, στην
περίπτωση χρεωστικών τίτλων σε άλλο νόµισµα, εκτός
ευρώ, εφόσον η αντίστοιχη ανά µονάδα ονοµαστική α-
ξία, την ηµεροµηνία της έκδοσης, είναι ισοδύναµη µε
τουλάχιστον 100.000 ευρώ.
γ) Κατά παρέκκλιση από το στοιχείο β΄ της παρούσας

παραγράφου, τα άρθρα 4 και 5 δεν εφαρµόζονται σε Εκ-
δότες που εκδίδουν αποκλειστικά χρεωστικούς τίτλους
των οποίων η ανά µονάδα ονοµαστική αξία είναι τουλά-

4



χιστον 50.000 ευρώ ή, στην περίπτωση χρεωστικών τίτ-
λων σε άλλο νόµισµα, εκτός του ευρώ, η αντίστοιχη ανά
µονάδα ονοµαστική αξία είναι, κατά την ηµεροµηνία της
έκδοσης, ισοδύναµη µε τουλάχιστον 50.000 ευρώ, οι ο-
ποίοι έχουν ήδη εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε ορ-
γανωµένη αγορά στην Ένωση πριν από τις 31 Δεκεµβρί-
ου 2010, για όσο χρονικό διάστηµα οι εν λόγω χρεωστι-
κοί τίτλοι είναι σε κυκλοφορία.

12. Με την παρ. 12 καταργείται η παρ. 6 του άρθρου 9
του ν. 3556/2007, καθώς το θέµα της άθροισης ρυθµίζε-
ται πλέον από το νέο άρθρο 11α του ν. 3556/2007 που ει-
σάγεται µε τον παρόντα νόµο.

13. Με την παράγραφο 13 αντικαθίσταται τo άρθρο 11
του ν. 3556/2007. 
Η τροποποίηση του άρθρου 11 έγινε, καθώς η χρηµα-

τοοικονοµική καινοτοµία έχει οδηγήσει στη δηµιουργία
νέων ειδών χρηµατοπιστωτικών µέσων που παρέχουν
στους επενδυτές οικονοµική έκθεση σε εταιρείες, και τα
οποία θα µπορούσαν να χρησιµοποιηθούν για την κρυφή
απόκτηση συµµετοχών σε εταιρείες, γεγονός που θα
µπορούσε να οδηγήσει σε κατάχρηση της αγοράς και να
δώσει εσφαλµένη και παραπλανητική εικόνα για την οι-
κονοµική ιδιοκτησία εισηγµένων εταιρειών. Προκειµένου
να διασφαλιστεί ότι οι εκδότες και οι επενδυτές είναι
πλήρως ενήµεροι της δοµής του ιδιοκτησιακού καθεστώ-
τος των εταιρειών, ο ορισµός των χρηµατοπιστωτικών
µέσων τροποποιήθηκε ώστε να καλύπτει όλα τα µέσα
που έχουν παρόµοια οικονοµική επίπτωση µε την κατοχή
µετοχών και δικαιωµάτων απόκτησης µετοχών. Παράλ-
ληλα ορίστηκε ότι τα χρηµατοπιστωτικά µέσα που έχουν
παρεµφερή οικονοµική επίπτωση µε την κατοχή µετοχών
και δικαιωµάτων απόκτησης µετοχών θα πρέπει να υπο-
λογίζονται πολλαπλασιάζοντας το θεωρητικό ποσό των
υποκείµενων µετοχών µε τον «συντελεστή δέλτα» του
µέσου, ο οποίος δηλώνει πόσο θα µεταβαλλόταν η θεω-
ρητική αξία του χρηµατοπιστωτικού µέσου σε περίπτωση
διακύµανσης της τιµής του υποκείµενου µέσου και παρέ-
χει ακριβή εικόνα της έκθεσης του κατόχου στο υποκεί-
µενο µέσο. Αυτή η προσέγγιση έχει σκοπό να διασφαλί-
σει ότι τα στοιχεία για τα συνολικά δικαιώµατα ψήφου
στα οποία έχει πρόσβαση ο επενδυτής είναι όσο το δυ-
νατόν ακριβέστερα.
Ειδικότερα, στην παράγραφο 1 του άρθρου 11 ορίζεται

ότι η υποχρέωση ενηµέρωσης του άρθρου 9 καταλαµβά-
νει επίσης και πρόσωπα που αποκτούν ή διαθέτουν, άµε-
σα ή έµµεσα µέσω τρίτου:
α) χρηµατοπιστωτικά µέσα τα οποία, κατά τη λήξη

τους, παρέχουν στον κάτοχο, σύµφωνα µε επίσηµη συµ-
φωνία, είτε το άνευ όρων δικαίωµα απόκτησης είτε τη
διακριτική ευχέρεια ως προς το δικαίωµα απόκτησης, µε-
τοχών οι οποίες ενσωµατώνουν δικαιώµατα ψήφου και
έχουν ήδη εκδοθεί από εκδότη του οποίου οι µετοχές έ-
χουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη α-
γορά και 
β) χρηµατοπιστωτικά µέσα που δεν περιλαµβάνονται

στο στοιχείο α΄ αλλά τα οποία αναφέρονται σε µετοχές
για τις οποίες γίνεται λόγος σε αυτό το στοιχείο και έ-
χουν οικονοµική επίπτωση αντίστοιχη µε εκείνη των
χρηµατοπιστωτικών µέσων που αναφέρονται σε αυτό,
είτε παρέχουν δικαίωµα φυσικού διακανονισµού είτε όχι.
Περαιτέρω προβλέπεται ότι η υποχρέωση ενηµέρωσης

περιλαµβάνει την κατάταξη ανά είδος των κατεχόµενων
χρηµατοπιστωτικών µέσων σύµφωνα µε το στοιχείο α΄

και το στοιχείο β΄ του προηγούµενου εδαφίου, κάνοντας
διάκριση µεταξύ των χρηµατοπιστωτικών µέσων που πα-
ρέχουν δικαίωµα φυσικού διακανονισµού και των χρηµα-
τοπιστωτικών µέσων που παρέχουν δικαίωµα διευθέτη-
σης τοις µετρητοίς.
Στην παράγραφο 2 του άρθρου 11 ορίζεται ότι ο αριθ-

µός των δικαιωµάτων ψήφου υπολογίζεται µε βάση τον
συνολικό θεωρητικό αριθµό των υποκείµενων µετοχών
του χρηµατοπιστωτικού µέσου µε εξαίρεση την περίπτω-
ση που το χρηµατοπιστωτικό µέσο προβλέπει αποκλει-
στικά διευθέτηση τοις µετρητοίς, οπότε ο αριθµός των
δικαιωµάτων ψήφου υπολογίζεται βάσει του «συντελε-
στή δέλτα», πολλαπλασιάζοντας το θεωρητικό ποσό των
υποκείµενων µετοχών µε τον «συντελεστή δέλτα» του
µέσου. Για το σκοπό αυτόν, ο κάτοχος συγκεντρώνει και
ενηµερώνει για όλα τα χρηµατοπιστωτικά µέσα που έ-
χουν σχέση µε τον ίδιο εκδότη υποκείµενων µετοχών
λαµβάνοντας υπόψη για τον υπολογισµό των δικαιωµά-
των ψήφο µόνο θετικές θέσεις, οι οποίες δεν συµψηφί-
ζονται µε τις αρνητικές θέσεις που έχουν σχέση µε τον ί-
διο εκδότη.
Στην παράγραφο 3 του άρθρου 11 περιλαµβάνεται κα-

τάλογος των χρηµατοπιστωτιών µέσων που αφορούν οι
υποχρεώσεις ενηµέρωσης της παραγράφου 1 του ιδίου
άρθρου, µε την προϋπόθεση ότι πληρούν όλους τους ό-
ρους των στοιχείων α΄ ή β΄ του πρώτου εδαφίου της πα-
ραγράφου, και είναι τα εξής:
α) κινητές αξίες,
β) δικαιώµατα προαίρεσης,
γ) συµβόλαια µελλοντικής εκπλήρωσης,
δ) συµβάσεις ανταλλαγής (swaps),
ε) προθεσµιακές συµφωνίες επιτοκίου,
στ) συµβάσεις επί διαφορών, και
ζ) άλλες συµβάσεις ή συµφωνίες µε παρόµοια οικονο-

µική επίπτωση για τις οποίες µπορεί να υπάρξει φυσικός
διακανονισµός ή διευθέτηση τοις µετρητοίς.
Αντίστοιχα στην παράγραφο 4 του άρθρου 11 ορίζεται

ρητά ότι οι εξαιρέσεις των παραγράφων 1 και 2 του άρ-
θρου 12 και οι περιπτώσεις απαλλαγής των παραγράφων
1 έως 5 του άρθρου 13 εφαρµόζονται κατ’ αναλογία στις
υποχρεώσεις ενηµέρωσης του παρόντος άρθρου.
Στην παράγραφο 5 του άρθρου 11 ορίζεται ότι µε από-

φαση του Διοικητικού Συµβουλίου της Επιτροπής Κεφα-
λαιαγοράς σύµφωνα και µε τα σχετικά µε την Οδηγία
2004/109/ΕΚ εκτελεστικά µέτρα, δύναται να καθορίζει
το περιεχόµενο της ενηµέρωσης, την προθεσµία και τον
αποδέκτη της ενηµέρωσης, της παρ. 1 του
ν. 3556/2007.

14. Με την παράγραφο 14 προστίθεται νέο άρθρο 11Α,
ώστε οι υποχρεώσεις ενηµέρωσης που ορίζονται στα άρ-
θρα 9, 10 και 11 του νόµου να εφαρµόζονται επίσης σε
πρόσωπα, όταν ο αριθµός των δικαιωµάτων ψήφου τα ο-
ποία κατέχουν άµεσα ή έµµεσα σύµφωνα µε τα άρθρα 9
και 10, αθροιζόµενος µε τον αριθµό των δικαιωµάτων
ψήφου που συνδέονται µε χρηµατοπιστωτικά µέσα τα ο-
ποία κατέχουν άµεσα ή έµµεσα σύµφωνα µε το άρθρο
11, φθάνει, υπερβαίνει ή κατέρχεται των ορίων που ορί-
ζονται στην παράγραφο 1 του άρθρου 9 του νόµου.
Περαιτέρω ορίζεται ότι η ενηµέρωση αυτή περιλαµβά-

νει διάκριση µεταξύ του αριθµού των δικαιωµάτων ψή-
φου που ενσωµατώνονται σε µετοχές σύµφωνα µε τα
άρθρα 9 και 10 και των δικαιωµάτων ψήφου που έχουν
σχέση µε χρηµατοπιστωτικά µέσα κατά την έννοια του
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άρθρου 11.
Επίσης, ορίζεται ότι πρόσωπο που έχει προβεί ήδη σε

ενηµέρωση για τα δικαιώµατα ψήφου που έχουν σχέση
µε χρηµατοπιστωτικά µέσα, σύµφωνα µε το άρθρο 11
προβαίνει εκ νέου σε ενηµέρωση, όταν αποκτήσει τις υ-
ποκείµενες µετοχές και, λόγω αυτής της απόκτησης, ο
συνολικός αριθµός δικαιωµάτων ψήφου από µετοχές
που έχουν εκδοθεί από τον ίδιο εκδότη έχει φθάσει ή έ-
χει υπερβεί τα όρια που θεσπίζονται µε την παράγραφο 1
του άρθρου 9 του νόµου.

15. Με την παράγραφο 15 αντικαθίσταται η παρ. 2 του
άρθρου 12 του ν. 3556/2007, ώστε να οριστεί ότι δεν υ-
πολογίζονται για τους σκοπούς του άρθρου 9 τα δικαιώ-
µατα ψήφου από µετοχές, που περιλαµβάνονται στο
χαρτοφυλάκιο συναλλαγών πιστωτικού ιδρύµατος ή Επι-
χείρησης Παροχής Επενδυτικών Υπηρεσιών (Ε.Π.Ε.Υ.),
σύµφωνα µε τα οριζόµενα στο σηµείο 86 της παραγρά-
φου 1 του άρθρου 4 και στο άρθρο 102 του Κανονισµού
(ΕΕ) 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά µε τις απαι-
τήσεις προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύµατα
και επιχειρήσεις επενδύσεων και την τροποποίηση του
Κανονισµού (ΕΕ) 648/2012, εφόσον: 

(α) τα δικαιώµατα ψήφου που υπάγονται στο χαρτοφυ-
λάκιο συναλλαγών δεν υπερβαίνουν το 5% και

(β) τα δικαιώµατα ψήφου που ενσωµατώνονται σε µε-
τοχές που υπάγονται στο χαρτοφυλάκιο συναλλαγών
δεν ασκούνται ούτε χρησιµοποιούνται µε σκοπό την πα-
ρέµβαση στη διαχείριση του εκδότη.
Σηµειώνεται ότι η παράγραφος 15 δεν αναφέρεται στο

άρθρο 11 της Οδηγίας 2006/49/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2006,
για την επάρκεια των ιδίων κεφαλαίων των επιχειρήσε-
ων επενδύσεων και των πιστωτικών ιδρυµάτων (όπως α-
ναφέρεται στην σχετική διάταξη της 2013/50/ΕΕ), διότι
οι εν λόγω διατάξεις έχουν αντικατασταθεί µε τις ανα-
φερόµενες στην παράγραφο διατάξεις του Κανονισµού
(ΕΕ) 575/2013, όπως αυτός ισχύει. 

16.  Με την παράγραφο 16 προστίθεται παρ. 2Α στο
άρθρο 12 του ν. 3556/2007, σύµφωνα µε την οποία το
άρθρο 9 δεν εφαρµόζεται σε δικαιώµατα ψήφου ενσω-
µατωµένα σε µετοχές που αποκτώνται για λόγους στα-
θεροποίησης σύµφωνα µε τον Κανονισµό (ΕΚ) αριθµ.
2273/2003 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεµβρίου 2003,
για την εφαρµογή της Οδηγίας 2003/6/ΕΚ του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, σχετικά µε τις α-
παλλαγές που προβλέπονται για τα προγράµµατα επα-
ναγοράς και για τις πράξεις σταθεροποίησης χρηµατοπι-
στωτικών µέσων, µε την προϋπόθεση ότι τα δικαιώµατα
ψήφου που ενσωµατώνονται σε αυτές τις µετοχές δεν
ασκούνται ούτε χρησιµοποιούνται µε σκοπό την παρέµ-
βαση στη διαχείριση του εκδότη.

17. Με την παράγραφο 17 αντικαθίσταται το εισαγωγι-
κό µέρος της παραγράφου 2 του άρθρου 14 προκειµένου
να οριστεί ότι η ενηµέρωση του εκδότη πραγµατοποιεί-
ται άµεσα και, σε κάθε περίπτωση, το αργότερο εντός
τριών (3) ηµερών διαπραγµάτευσης, µετά την ηµεροµη-
νία κατά την οποία ο µέτοχος ή το πρόσωπο, το οποίο α-
ναφέρεται στο άρθρο 10 του νόµου.

18. Με την παράγραφο 18 καταργείται η παρ. 3 του άρ-
θρου 16 του ν. 3556/2007 στο πλαίσιο της µείωσης των
περιττών διοικητικών επιβαρύνσεων για τους εκδότες,
καθώς η υποχρέωση δηµοσιοποίησης νέων εκδόσεων

δανείων θεωρήθηκε περίπλοκη και έχει δηµιουργήσει
πρακτικά προβλήµατα εφαρµογής, ενώ επικαλύπτει
µερικώς υποχρεώσεις που προβλέπονται στο ν. 3340/2005.

19. Με την παράγραφο 19 καταργείται η παρ. 2 του άρ-
θρου 19 του ν. 3556/2007 στο πλαίσιο της µείωσης των
περιττών διοικητικών επιβαρύνσεων για τους εκδότες,
καθώς η υποχρέωση ανακοίνωσης κάθε τροποποίησης
της συστατικής πράξης ή του καταστατικού του εκδότη
επικαλύπτεται από παρόµοια υποχρέωση της νοµοθε-
σίας σχετικά µε την άσκηση ορισµένων δικαιωµάτων από
µετόχους εισηγµένων εταιρειών και µπορεί να οδηγήσει
σε σύγχυση αναφορικά µε τον ρόλο της αρµόδιας αρ-
χής. 

20. Με την παράγραφο 20 προστίθεται περίπτωση
ε΄στην παρ. 7 του άρθρου 21 του ν. 3556/2007, σύµφωνα
µε την οποία ορίζεται ότι µε απόφαση του Διοικητικού
Συµβουλίου της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς δύναται να
καταρτίζονται κανόνες που εξασφαλίζουν τη διαλει-
τουργικότητα των τεχνολογιών πληροφοριών και επικοι-
νωνιών που χρησιµοποιούνται από το µηχανισµό κεντρι-
κής αποθήκευσης, του παρόντος άρθρου και την πρό-
σβαση σε ρυθµιζόµενες πληροφορίες σε επίπεδο Ένω-
σης στο πλαίσιο εφαρµογής της παραγράφου 4.

21. Με την παράγραφο 21 προστίθεται παράγραφος 8
στο άρθρο 21, σύµφωνα µε την οποία ο κεντρικός µηχα-
νισµός αποθήκευσης υποχρεούται, να διασυνδέεται µε
τη δικτυακή πύλη που αποτελεί ευρωπαϊκό σηµείο ηλε-
κτρονικής πρόσβασης («σηµείο πρόσβασης»), από την έ-
ναρξη λειτουργίας της.

22. Με την παράγραφο 22 προστίθεται στο τέλος της
παρ. 1 του άρθρου 22 του ν. 3556/2007 εδάφιο, µε το ο-
ποίο ορίζεται ότι οι πληροφορίες που καλύπτονται από
τις υποχρεώσεις που προβλέπει το δίκαιο της τρίτης χώ-
ρας υποβάλλονται σύµφωνα µε το άρθρο 19 στην Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς και δηµοσιοποιούνται σύµφωνα
µε τα άρθρα 20 και 21 του νόµου.

23. Με την παράγραφο 23 προστίθεται εδάφιο στην
περίπτωση η΄ της παρ. 2 του άρθρου 23 του ν. 3556/2007
προκειµένου να ενισχυθούν οι αρµοδιότητες της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς και ειδικότερα να οριστεί ότι σε πε-
ρίπτωση διαπίστωσης ότι η πληροφόρηση της ετήσιας ή
εξαµηνιαίας οικονοµικής έκθεσης δεν καταρτίζεται σύµ-
φωνα µε τις κείµενες διατάξεις, η Επιτροπή Κεφαλαια-
γοράς, µπορεί να ζητά από τον εκδότη να προβεί σε µία
ή περισσότερες από τις ακόλουθες ενέργειες: α) επα-
νέκδοση των οικονοµικών καταστάσεων, β) δηµοσιοποί-
ηση διορθωτικής σηµείωσης ή γ) διόρθωση σε µελλοντι-
κές οικονοµικές καταστάσεις µε αναδιατύπωση συγκρί-
σιµων στοιχείων, εφόσον ενδείκνυται.

24. Με την παράγραφο 24 προστίθεται δεύτερο εδά-
φιο στην παρ. 2 του άρθρου 24 του ν. 3556/2007, ώστε
να οριστεί ότι για τις διασυνοριακές υποθέσεις η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων της
για την επιβολή κυρώσεων και διερεύνησης, συνεργάζε-
ται στενά µε τις αρµόδιες αρχές των κρατών-µελών προ-
κειµένου να διασφαλίσει ότι οι κυρώσεις ή τα µέτρα θα
φέρουν τα επιθυµητά αποτελέσµατα και συντονίζει τις ε-
νέργειές της µε αυτές.

25. Με την παράγραφο 25 αντικαθίσταται το άρθρο 26
του ν. 3556/2007 προκειµένου να ενισχυθούν οι εξου-
σίες επιβολής κυρώσεων να ρυθµιστούν ορισµένες ου-
σιώδεις απαιτήσεις όσον αφορά τους αποδέκτες, τα κρι-
τήρια που λαµβάνονται υπόψη για την επιβολή διοικητι-
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κής κύρωσης ή µέτρου, τις βασικές εξουσίες επιβολής
κυρώσεων και τα επίπεδα των διοικητικών χρηµατικών
κυρώσεων. Οι εν λόγω ενισχυµένες εξουσίες επιβολής
κυρώσεων προβλέπεται να ασκούνται τουλάχιστον σε
περίπτωση παραβίασης βασικών διατάξεων του νόµου
και τα πρόστιµα σε αυτές τις περιπτώσεις να µπορούν να
είναι αρκετά υψηλά ώστε να λειτουργούν αποτρεπτικά.
Προβλέπεται παράλληλα η δυνατότητα αναστολής της
άσκησης των δικαιωµάτων ψήφου των κατόχων µετοχών
και χρηµατοπιστωτικών µέσων που δεν συµµορφώνονται
µε τις υποχρεώσεις ενηµέρωσης του νόµου για τις σοβα-
ρότερες παραβιάσεις. Αναλυτικότερα:
Με την παράγραφο 1 του άρθρου 26 ορίζεται ότι σε

περίπτωση παράβασης των διατάξεων του παρόντος νό-
µου και των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδό-
τηση του νόµου αυτού, πλην των περιπτώσεων που ανα-
φέρονται στην παράγραφο 2 του ιδίου άρθρου, η Επιτρο-
πή Κεφαλαιαγοράς δύναται να επιβάλλει επίπληξη ή
πρόστιµο ύψους µέχρι ένα εκατοµµύριο (1.000.000) ευ-
ρώ. 
Με την παράγραφο 2 του άρθρου 26 ορίζεται ότι σε

περίπτωση παράβασης των διατάξεων των άρθρων 4, 5,
6, 9, 10, 11, 11α, 14, 15 και 16, και των αποφάσεων που
εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότηση των διατάξεων αυτών, η
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να επιβάλλει τα εξής
διοικητικά µέτρα και τις εξής διοικητικές κυρώσεις:
α) δηµόσια δήλωση η οποία αναφέρει το υπαίτιο φυσι-

κό ή νοµικό πρόσωπο και τη φύση της παράβασης,
β) εντολή µε την οποία απαιτείται από το υπαίτιο φυσι-

κό ή νοµικό πρόσωπο να παύσει και να µην επαναλάβει
τη συµπεριφορά που αποτελεί την παράβαση,
γ) πρόστιµα: 
i) στην περίπτωση νοµικού προσώπου ποσό:
- έως 10.000.000 ευρώ ή έως 5 % του συνολικού ετή-

σιου κύκλου εργασιών σύµφωνα µε τους τελευταίους
διαθέσιµους ετήσιους λογαριασµούς που έχει εγκρίνει
το διαχειριστικό όργανο, εάν το νοµικό πρόσωπο είναι
µητρική επιχείρηση ή θυγατρική µιας µητρικής επιχείρη-
σης που υποχρεούται σε κατάρτιση ενοποιηµένων οικο-
νοµικών καταστάσεων, ο εφαρµοστέος συνολικός ετή-
σιος κύκλος εργασιών ισούται µε τον συνολικό ετήσιο
κύκλο εργασιών ή το αντίστοιχο είδος εισοδηµάτων δυ-
νάµει των σχετικών λογιστικών οδηγιών σύµφωνα µε τις
τελευταίες διαθέσιµες ενοποιηµένες οικονοµικές κατα-
στάσεις που έχουν εγκριθεί από το διαχειριστικό όργανο
της τελικής µητρικής επιχείρησης ή

- έως το διπλάσιο του ποσού των κερδών που αποκτή-
θηκαν ή των ζηµιών που αποφεύχθηκαν λόγω της παρά-
βασης, όπου αυτά δύνανται να προσδιοριστούν,  όποιο α-
πό τα δύο είναι µεγαλύτερο,

ii) στην περίπτωση φυσικού προσώπου ποσό:
- έως 2.000.000 ευρώ ή
- έως το διπλάσιο του ποσού των κερδών που αποκτή-

θηκαν ή των ζηµιών που αποφεύχθηκαν λόγω της παρά-
βασης, όπου αυτά δύνανται να προσδιοριστούν όποιο α-
πό τα δύο είναι µεγαλύτερο.
Με την παράγραφο 3 του άρθρου 26 ορίζεται ότι όταν

το φυσικό ή νοµικό πρόσωπο δεν ενηµερώνει, εντός της
απαιτούµενης προθεσµίας, για την απόκτηση ή τη διάθε-
ση σηµαντικής συµµετοχής βάσει των άρθρων 9, 10, 11,
11α και 14, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, σε περίπτωση
παραβάσεις ιδιαίτερης βαρύτητας, δύναται να επιβάλλει
αναστολή της άσκησης των δικαιωµάτων ψήφου. 

Με την παράγραφο 4 του άρθρου 26 ορίζεται ότι η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς δύναται να επιβάλλει πρόστιµο ύ-
ψους από 3.000 έως 500.000 ευρώ σε όποιον:

(α) παρακωλύει µε οποιονδήποτε τρόπο την άσκηση
των αρµοδιοτήτων της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς στο
πλαίσιο εφαρµογής του παρόντος νόµου ή

(β) αρνείται ή παρακωλύει την παροχή στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς των κατά την παράγραφο 2 του άρθρου
23 πληροφοριών ή εγγράφων ή παρέχει εν γνώσει του
ψευδείς πληροφορίες ή αποκρύπτει αληθείς πληροφο-
ρίες.
Με την παράγραφο 5 του άρθρου 26 ορίζεται ότι σε

περίπτωση παράβασης των διατάξεων του παρόντος νό-
µου η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, ανεξάρτητα από την ε-
πιβολή κυρώσεων, δύναται να αποφασίσει τη διαγραφή
κινητών αξιών, σύµφωνα µε την παρ. 3 του άρθρου 17
του ν. 3371/2005.
Με την παράγραφο 6 του άρθρου 26 ορίζεται ότι η Επι-

τροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να επιβάλλει κυρώσεις για
τις παραβάσεις των υποχρεώσεων του παρόντος νόµου
αυτοτελώς στο νοµικό πρόσωπο, στα µέλη των διοικητι-
κών, διαχειριστικών ή εποπτικών οργάνων αυτού, στα δι-
ευθυντικά στελέχη του, στον εσωτερικό ελεγκτή και
στους εξωτερικούς ελεγκτές. 
Με την παράγραφο 7 του άρθρου 26 ορίζεται ότι κατά

τον καθορισµό και το είδος των ανωτέρω προβλεποµέ-
νων διοικητικών κυρώσεων λαµβάνεται υπόψη από την
Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς το σύνολο των ειδικών περι-
στάσεων που προέκυψαν κατά την διερεύνηση της υπό-
θεσης και ενδεικτικά κατά περίπτωση:
α) η βαρύτητα και η διάρκεια της παράβασης,
β) ο βαθµός ευθύνης του υπαίτιου φυσικού ή νοµικού

προσώπου,
γ) η οικονοµική ισχύς του υπαίτιου φυσικού ή νοµικού

προσώπου, παραδείγµατος χάριν όπως προκύπτει από
τον συνολικό κύκλο εργασιών του υπαίτιου νοµικού προ-
σώπου ή από το ετήσιο εισόδηµα του υπαίτιου φυσικού
προσώπου,
δ) το ύψος των κερδών που αποκτήθηκαν ή των ζηµιών

που αποφεύχθηκαν από το υπαίτιο φυσικό ή νοµικό πρό-
σωπο, στον βαθµό που µπορούν να προσδιοριστούν,
ε) οι ζηµίες τρίτων που προκλήθηκαν από την παράβα-

ση, στον βαθµό που µπορούν να προσδιοριστούν,
στ) ο βαθµός συνεργασίας του υπαίτιου φυσικού ή νο-

µικού προσώπου µε την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς,
ζ) προηγούµενες παραβάσεις του υπαίτιου φυσικού ή

νοµικού προσώπου ή τυχόν υποτροπή. 
Με την παράγραφο 8 του άρθρου 26 ορίζεται ότι η Επι-

τροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί στην Τράπεζα της Ελ-
λάδος κάθε διοικητική κύρωση που επιβάλλει βάσει των
διατάξεων του παρόντος άρθρου σε πιστωτικό ίδρυµα,
σε απασχολούµενα σε πιστωτικό ίδρυµα πρόσωπα ή σε
ελεγκτές πιστωτικού ιδρύµατος.

26. Με την παράγραφο 26 προστίθεται άρθρο 26α στο
ν. 3556/2007, όπου ρυθµίζεται η δηµοσίευση των αποφά-
σεων για την επιβολή κυρώσεων ή µέτρων, προκειµένου
να διασφαλίζεται ότι θα έχουν αποτρεπτικό αποτέλεσµα
στο ευρύ κοινό. Η δηµοσίευση των αποφάσεων συνιστά
επίσης σηµαντικό εργαλείο για την ενηµέρωση των φο-
ρέων της αγοράς σχετικά µε το ποια συµπεριφορά συνι-
στά παραβίαση της του νόµου και για την εν γένει προώ-
θηση καλής συµπεριφοράς µεταξύ των φορέων της αγο-
ράς. Ωστόσο, εάν η δηµοσιοποίηση µιας απόφασης θα έ-
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θετε σε σοβαρό κίνδυνο τη σταθερότητα του χρηµατοπι-
στωτικού συστήµατος ή µιας διεξαγόµενης έρευνας ή θα
προκαλούσε, εφόσον µπορεί να καθοριστεί, δυσανάλογη
και σοβαρή βλάβη στα εµπλεκόµενα ιδρύµατα ή πρόσω-
πα, ή εφόσον, στην περίπτωση που οι κυρώσεις επιβάλ-
λονται σε φυσικό πρόσωπο, η δηµοσιοποίηση δεδοµέ-
νων προσωπικού χαρακτήρα αποδεικνύεται δυσανάλογη
σύµφωνα µε την υποχρεωτική προηγούµενη εκτίµηση
της αναλογικότητας της εν λόγω δηµοσιοποίησης, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να αναβάλει την εν λόγω
δηµοσιοποίηση ή να δηµοσιεύσει την πληροφορία ανώ-
νυµα.
Με την παράγραφο 1 του νέου άρθρου 26α ορίζεται ό-

τι η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δηµοσιεύει χωρίς υπαίτια
καθυστέρηση κάθε απόφαση για την επιβολή κυρώσεων
ή µέτρων σε περίπτωση παραβίασης της παρόντος νό-
µου, συµπεριλαµβανοµένων τουλάχιστον πληροφοριών
για το είδος και τη φύση της παραβίασης και την ταυτό-
τητα των φυσικών προσώπων ή νοµικών προσώπων που
ευθύνονται για αυτήν.
Με την παράγραφο 2 του νέου άρθρου 26α ορίζεται ό-

τι η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να καθυστερήσει
τη δηµοσίευση της απόφασης ή να δηµοσιεύσει την από-
φαση ανώνυµα κατά τρόπο σύµφωνο µε τη νοµοθεσία σε
µια εκ των κατωτέρω περιπτώσεων:
α) όταν, στην περίπτωση που η κύρωση επιβάλλεται σε

φυσικό πρόσωπο, η δηµοσιοποίηση των δεδοµένων προ-
σωπικού χαρακτήρα αποδεικνύεται δυσανάλογη σύµφω-
να µε την υποχρεωτική προηγούµενη εκτίµηση της ανα-
λογικότητας της εν λόγω δηµοσιοποίησης,
β) όταν η δηµοσιοποίηση µιας απόφασης θα έθετε σε

σοβαρό κίνδυνο τη σταθερότητα του χρηµατοπιστωτικού
συστήµατος ή µιας διεξαγόµενης επίσηµης έρευνας,
γ) όταν η δηµοσιοποίηση θα προξενούσε, στον βαθµό

που µπορεί να προσδιορισθεί αυτό, δυσανάλογη και σο-
βαρή ζηµία στα ενδιαφερόµενα ιδρύµατα ή φυσικά πρό-
σωπα.
Με την παράγραφο 3 του νέου άρθρου 26α ορίζεται ό-

τι εάν ασκηθεί προσφυγή κατά της απόφασης που δηµο-
σιεύεται δυνάµει της παραγράφου 1 του άρθρου, η Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς υποχρεούται είτε να περιλάβει
αυτή την πληροφορία στην αρχική δηµοσίευση ή να τρο-
ποποιήσει τη δηµοσίευση εάν ασκηθεί προσφυγή αργό-
τερα. 

Ως προς το Άρθρο 3:
1. Με την παράγραφο 1 του άρθρου 3 του νόµου αντι-

καθίσταται η υποπερίπτωση ββ΄ της περίπτωσης ιδ΄ του
άρθρου 2 του ν. 3401/2005, ώστε να υπάρχει συνοχή µε-
ταξύ των νόµων 3556/2007 και 3401/2005 σε αντιστοιχία
µε τις Οδηγίες 2004/109/ΕΚ και 2003/71/ΕΚ όσον αφορά
τον ορισµό του κράτους-µέλους καταγωγής. Εν προκει-
µένω, ο ν. 3401/2005 τροποποιείται ώστε να προβλέπει
µεγαλύτερη ευελιξία σε περιπτώσεις κατά τις οποίες οι
κινητές αξίες εκδότη που έχει συσταθεί σε τρίτη χώρα
δεν γίνονται πλέον δεκτές για διαπραγµάτευση στη ορ-
γανωµένη αγορά του κράτους-µέλους καταγωγής του
εκδότη αλλά αντιθέτως γίνονται δεκτές προς διαπραγ-
µάτευση σε ένα ή περισσότερα άλλα κράτη-µέλη.
Συγκεκριµένα µε τη νέα υποπερίπτωση ββ΄ της περί-

πτωσης ιδ΄ του άρθρου 2 του ν. 3401/2005 ορίζεται ότι
ως κράτος – µέλος καταγωγής νοείται, κατ’ επιλογήν
του εκδότη, του προσφέροντος ή του προσώπου που ζη-
τά την εισαγωγή για διαπραγµάτευση, εφόσον πρόκειται

για εκδότες κινητών αξιών που έχουν την καταστατική
τους έδρα σε τρίτη χώρα, και πραγµατοποιούν εκδόσεις
κινητών αξιών οι οποίες δεν εµπίπτουν στην υποπερί-
πτωση αα΄είτε το κράτος-µέλος όπου οι κινητές αξίες
πρόκειται να αποτελέσουν αντικείµενο δηµόσιας προ-
σφοράς για πρώτη φορά µετά την 26η Νοεµβρίου 2013
είτε το κράτος-µέλος όπου υποβάλλεται η πρώτη αίτηση
για εισαγωγή προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη α-
γορά, µε την επιφύλαξη µεταγενέστερης επιλογής από
τους εκδότες που έχουν συσταθεί σε τρίτη χώρα υπό τις
ακόλουθες προϋποθέσεις:

- εάν το κράτος-µέλος καταγωγής δεν είχε ορισθεί
κατ’ επιλογή τους ή

- σύµφωνα µε το άρθρο 3 παρ. 1 περίπτωση η΄ υποπε-
ρίπτωση γγ΄ του ν. 3556/2007 (Α΄ 91).

2. Με την παράγραφο 2 του άρθρου 3 του νόµου ενσω-
µατώνεται στην ελληνική νοµοθεσία το άρθρο 1 της Ο-
δηγία 2014/51/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 16ης Απριλίου 2014 σχετικά µε την τρο-
ποποίηση των Οδηγιών 2003/71/ΕΚ και 2009/138/ΕΚ, και
των Κανονισµών (ΕΚ) αριθµ. 1060/2009, (ΕΕ) αριθµ.
1094/2010 και (ΕΕ) αριθµ. 1095/2010.
Το άρθρο 1 της Οδηγίας 2014/51/ΕΕ επιφέρει τροπο-

ποιήσεις στην Οδηγία 2003/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συµβουλίου, της 4ης Νοεµβρίου 2003,
σχετικά µε το ενηµερωτικό δελτίο που πρέπει να δηµοσι-
εύεται κατά τη δηµόσια προσφορά κινητών αξιών ή την
εισαγωγή τους προς διαπραγµάτευση και την τροποποί-
ηση της Οδηγίας 2001/34/ΕΚ. (OJ L345/31.12.2003, σελ.
64-89). Με την τροποποίηση του τρίτου εδαφίου της πα-
ραγράφου 4 του άρθρου 5 της Οδηγίας 2003/71/ΕΕ απαι-
τείται η τροποποίηση των εδαφίων β΄, γ΄ και δ΄ της παρ.
6 του άρθρου 5 του ν. 3401/2005 (Α΄257). Συγκεκριµένα
η Οδηγία 2014/51/ΕΕ εισάγει βελτιώσεις στο τρόπο γνω-
στοποίησης των τελικών όρων της προσφοράς, που δεν
περιλαµβάνονται στο βασικό ενηµερωτικό δελτίο ή σε
συµπλήρωµα αυτού. Σε περίπτωση διασυνοριακών προ-
σφορών ή όταν οι κινητές αξίες πρόκειται να εισαχθούν
προς διαπραγµάτευση και σε οργανωµένη αγορά που
βρίσκεται σε άλλο κράτος-µέλος, η γνωστοποίηση των
τελικών όρων της προσφοράς στην αρµόδια εποπτική
αρχή του κράτους-µέλους υποδοχής, που έχουν υπο-
βληθεί από τον εκδότη στην αρµόδια εποπτική αρχή του
κράτους-µέλους καταγωγής, γίνεται πλέον από την Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς. Επιπλέον, στο πλαίσιο ενίσχυ-
σης µιας πιο ολοκληρωµένης ευρωπαϊκής εποπτείας, µε
την αναβάθµιση του ρόλου της Ευρωπαϊκής Αρχής Κινη-
τών Αξιών και Αγορών (ΕΑΚΑΑ), εισάγεται η υποχρέωση
γνωστοποίησης των εν λόγω τελικών όρων από την Επι-
τροπή Κεφαλαιαγοράς και στην ΕΑΚΑΑ.

Ως προς τα Άρθρα 4 και 5:
Ο Κανονισµός (ΕΕ) 909/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινο-

βουλίου και του Συµβουλίου της 23ης Ιουλίου 2014 «για
τη βελτίωση του διακανονισµού αξιογράφων στην Ευρω-
παϊκή Ένωση και τα κεντρικά αποθετήρια τίτλων» περιέ-
χει διάταξη µε την οποία τροποποιείται, η Οδηγία
98/26/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου της 19ης Μαΐου 1998 σχετικά µε το αµετάκλητο του
διακανονισµού στα συστήµατα πληρωµών και στα συ-
στήµατα διακανονισµού χρηµατοπιστωτικών µέσων, η ο-
ποία ενσωµατώθηκε στο ν. 2789/2000 (Α΄21) για το αµε-
τάκλητο του διακανονισµού στα συστήµατα πληρωµών
και στο σύστηµα διακανονισµού χρηµατοπιστωτικών µέ-
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σων. Ειδικότερα, η παράγραφος 1 του άρθρου 70 του ως
άνω Κανονισµού προβλέπει ότι ο κατάλογος µε τα συ-
στήµατα πληρωµών και τα συστήµατα εκκαθάρισης και
διακανονισµού χρηµατοπιστωτικών µέσων, τα οποία
προσδιορίζονται από το κράτος-µέλος, κοινοποιείται
στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών (ΕΑ-
ΚΑΑ) αντί της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η οποία ήταν έως
τώρα αρµόδια να λαµβάνει τη σχετική κοινοποίηση. Με
την τροποποίηση αυτή, η περίπτωση iii του άρθρου 2(1)
της Οδηγίας 98/26/ΕΚ ευθυγραµµίζεται µε την παράγρα-
φο 1 του άρθρου 10 της ίδιας Οδηγίας, η οποία είχε ήδη
τροποποιηθεί µε το άρθρο 1 παράγραφος 2 της Οδηγίας
2010/78/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 24ης Νοεµβρίου 2010 «για τροποποίηση
των οδηγιών 1998/26/ΕΚ, 2002/87/ΕΚ, 2003/6/ΕΚ,
2003/41/ΕΚ, 2003/71/ΕΚ, 2004/39/ΕΚ, 2004/109/ΕΚ,
2005/60/ΕΚ, 2006/48/ΕΚ, 2006/49/ΕΚ, και 2009/65/ΕΚ ό-
σον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρ-
χής (Ευρωπαϊκής Αρχής Τραπεζών), της Ευρωπαϊκής Ε-
ποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Ασφαλίσεων και Ε-
παγγελµατικών Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτι-
κής Αρχής (Ευρωπαϊκής Αρχής Κινητών Αξιών και Αγο-
ρών)», ώστε να προβλέπει, για τους σκοπούς του άρ-
θρου αυτού, την κοινοποίηση του καταλόγου µε τα ορι-
σθέντα συστήµατα στην ΕΑΚΑΑ. 
Αντιστοίχως, σε ό,τι αφορά τις διατάξεις του

ν. 2789/2000, το άρθρο 4 του παρόντος νόµου τροποποι-
εί την περίπτωση (iii) του άρθρου 1 παρ. (α) (1) του
ν. 2789/2000, ώστε να ευθυγραµµιστεί µε την παρ. 1 του
άρθρου 10 του ν. 2789/2000, η οποία είχε ήδη τροποποι-
ηθεί µε το άρθρο 117 παρ. 2 του ν. 4099/2012 που ενσω-
µάτωσε την Οδηγία 2010/78/ΕΕ. 
Ενώ µε το άρθρο 5 του παρόντος νόµου, τροποποιού-

νται οι παράγραφοι 3 και 4 του άρθρου 10 του
ν. 2789/2000 ώστε να προβλέπουν επίσης την αρµοδιό-
τητα της ΕΑΚΑΑ να λαµβάνει την ως άνω κοινοποίηση,
προς ευθυγράµµιση µε τα προβλεπόµενα στην παρ. 1
του άρθρου 10 του ν. 2789/2000. 
Η αρµοδιότητα για την παραλαβή της ως άνω κοινο-

ποίησης ανατίθεται στην ΕΑΚΑΑ, στο πλαίσιο των καθη-
κόντων της που προβλέπονται στον Κανονισµό
1095/2010, µε τον οποίο συστάθηκε. Η ΕΑΚΑΑ αποτελεί
µέρος του Ευρωπαϊκού Συστήµατος Χρηµατοοικονοµι-
κής Εποπτείας (ΕΣΧΕ), κύριος στόχος του οποίου είναι
να εξασφαλίζεται η κατάλληλη εφαρµογή των κανόνων
που ισχύουν για τον χρηµατοοικονοµικό τοµέα, ώστε να
διαφυλαχθεί η χρηµατοοικονοµική σταθερότητα και για
να διασφαλιστεί η εµπιστοσύνη στο χρηµατοοικονοµικό
σύστηµα στο σύνολό του και η επαρκής προστασία των
επενδυτών. Οι στόχοι αυτοί επιτυγχάνονται, µεταξύ άλ-
λων, και µε την κατάλληλη και αποτελεσµατική ανταλλα-
γή πληροφοριών µε τις εθνικές αρχές, η οποία αποτελεί
αντικείµενο της παρούσας τροποποίησης. 

Ως προς το Άρθρο 6:
Με το άρθρο 6 προβλέπεται ότι κάθε πιστωτικό ίδρυµα

θα δηµοσιοποιεί στην Ετήσια Έκθεση και στην επίσηµη
εταιρική του ιστοσελίδα το συνολικό ποσό που διαθέτει
ετησίως για κάθε είδους εµπορική διαφήµιση (άµεση ή
έµµεση),, καθώς και την κατανοµή του ποσού αυτού ανα-
λυτικά ανά νοµικό πρόσωπο - µέσο µαζικής ενηµέρωσης.
Επιπλέον, θα δηµοσιοποιεί κάθε είδους πληρωµή, που
δεν εµπίπτει στον προϋπολογισµό της εµπορικής διαφή-
µισης (π.χ. χορηγία), που καταβάλλει στο πλαίσιο των
δηµοσίων σχέσεών του ή άλλων δραστηριοτήτων, προς
µέσο µαζικής ενηµέρωσης, αλλά και κάθε είδους πληρω-
µή που καταβάλλει ως χορηγία προς οποιονδήποτε, Η
δηµοσιοποίηση θα γίνεται αναλυτικά ανά νοµικό πρόσω-
πο που είναι ο τελικός αποδέκτης, ενώ αν ο αποδέκτης
είναι φυσικό πρόσωπο τα σχετικά ποσά θα δηµοσιοποι-
ούνται συγκεντρωτικά. 
Με κοινή απόφαση του Υπουργού Οικονοµικών και του

εκάστοτε αρµόδιου Υπουργού για θέµατα εποπτείας των
νοµικών προσώπων και φορέων που υπάγονται στη Γενι-
κή Γραµµατεία Ενηµέρωσης και Επικοινωνίας µπορεί να
εξειδικεύονται περαιτέρω οι υποχρεώσεις των πιστωτι-
κών ιδρυµάτων, ιδίως όσον αφορά το βαθµό ανάλυσης
και τον τρόπο παρουσίασης των σχετικών πληροφοριών 

Ως προς το Άρθρο 7:
Τέλος µε το άρθρο 7 ορίζεται ότι η ισχύς του νόµου

αρχίζει από την δηµοσίευσή του στην Εφηµερίδα της Κυ-
βερνήσεως

Αθήνα, 8 Μαρτίου 2016

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ,
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ

ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Γ. Σταθάκης Ν. Παρασκευόπουλος

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ

Ευκλ. Τσακαλώτος Ν. Παππάς
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Προσαρµογή της ελληνικής νοµοθεσίας: α) στις δια-
τάξεις της Οδηγίας 2013/50/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2013
και β) στο άρθρο 1 της Οδηγίας 2014/51/ΕΕ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 16ης Α-
πριλίου 2014 και άλλες διατάξεις

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄

Άρθρο 1
Σκοπός

Με τις διατάξεις του παρόντος νόµου ενσωµατώνο-
νται στην ελληνική έννοµη τάξη η Οδηγία 2013/50/ΕΕ
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
22ας Οκτωβρίου 2013 (Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρω-
παϊκής Ένωσης L294/06.11.2013, σελ. 13-27) «για την
τροποποίηση της Οδηγίας 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την εναρµόνιση
των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά µε την πλη-
ροφόρηση σχετικά µε εκδότες των οποίων οι κινητές α-
ξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε ρυθµιζό-
µενη αγορά, της Οδηγίας 2003/71/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το ενηµε-
ρωτικό δελτίο που πρέπει να δηµοσιεύεται κατά τη δηµό-
σια προσφορά κινητών αξιών ή την εισαγωγή τους προς
διαπραγµάτευση και της Οδηγίας 2007/14/ΕΚ της Επι-
τροπής σχετικά µε τον καθορισµό αναλυτικών κανόνων
για την εφαρµογή ορισµένων διατάξεων της Οδηγίας
2004/109/ΕΚ», το άρθρο 1 της Οδηγίας 2014/51/ΕΕ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 16ης
Απριλίου 2014 (Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Έ-
νωσης L153/22.5.2014, σελ. 1-61) «σχετικά µε την τρο-
ποποίηση των Οδηγιών 2003/71/ΕΚ και 2009/138/ΕΚ, και
των Κανονισµών (ΕΚ) αριθµ. 1060/2009, (ΕΕ) αριθµ.
1094/2010 και (ΕΕ) αριθµ. 1095/2010, όσον αφορά τις ε-
ξουσίες της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή
Αρχή Ασφαλίσεων και Επαγγελµατικών Συντάξεων) και
της Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Κι-
νητών Αξιών και Αγορών)» και ρυθµίζονται συναφή θέ-
µατα.
Για τον σκοπό αυτό τροποποιούνται µε το άρθρο 2 δια-

τάξεις του ν. 3556/2007 (Α΄91) και µε το άρθρο 3 διατά-
ξεις του ν. 3401/2005 (Α΄257).

Άρθρο 2
Τροποποίηση του ν. 3556/2007 (Α΄91)

1. Η περίπτωση β΄ της παρ. 1 του άρθρου 3 του
ν. 3556/2007 αντικαθίσταται ως εξής: 

«β) «Εκδότες»: νοούνται τα φυσικά ή νοµικά πρόσω-
πα, ιδιωτικού ή δηµοσίου δικαίου, συµπεριλαµβανοµέ-
νων των κρατών, οι κινητές αξίες των οποίων έχουν ει-
σαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά.
Σε περίπτωση τίτλων παραστατικών κινητών αξιών

που έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµέ-
νη αγορά, εκδότης θεωρείται το πρόσωπο που εξέδωσε
τις αντιπροσωπευόµενες κινητές αξίες, είτε αυτές είναι
εισηγµένες προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγο-
ρά είτε όχι.»

2. Η περίπτωση η΄ της παρ. 1 του άρθρου 3 του
ν. 3556/2007, όπως η περίπτωση αυτή τροποποιήθηκε µε

τα άρθρα 132 του ν. 4099/2012 (Α΄ 250) και 9 παρ. 2 του
ν. 4281/2014 (Α΄160)τροποποιείται ως εξής: 

(α) Το δεύτερο εδάφιο της υποπερίπτωσης αα΄αντικα-
θίσταται ως εξής: 

« - όταν ο εκδότης έχει συσταθεί σε τρίτη χώρα, το
κράτος-µέλος που επιλέγει ο εκδότης µεταξύ των κρα-
τών-µελών στα οποία οι κινητές αξίες του έχουν εισα-
χθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά. Η ε-
πιλογή του κράτους-µέλους καταγωγής εξακολουθεί να
ισχύει, εκτός εάν ο εκδότης επιλέξει νέο κράτος-µέλος
καταγωγής σύµφωνα µε την υποπερίπτωση γγ΄ και δη-
µοσιοποιήσει την επιλογή του σύµφωνα µε την υποπερί-
πτωση δδ΄ της παρούσας». 

(β) Η υποπερίπτωση ββ΄αντικαθίσταται ως εξής: 
«Προκειµένου για εκδότη που δεν εµπίπτει στο πεδίο

εφαρµογής της ως άνω υποπερίπτωσης αα΄, το κράτος-
µέλος που επιλέγει ο εκδότης µεταξύ του κράτους-µέ-
λους στο οποίο έχει την καταστατική του έδρα, εφόσον
συντρέχει περίπτωση, και των κρατών-µελών στα οποία
οι κινητές αξίες του έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευ-
ση σε οργανωµένη αγορά. Ο εκδότης µπορεί να επιλέξει
ένα µόνον κράτος-µέλος ως κράτος-µέλος καταγωγής.
Η επιλογή του αυτή ισχύει για τουλάχιστον τρία (3) έτη,
εκτός εάν οι κινητές του αξίες δεν είναι πλέον εισηγµέ-
νες προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά της Έ-
νωσης ή εάν ο εκδότης κατά τα τρία (3) αυτά έτη εντα-
χθεί στο πεδίο εφαρµογής των υποπεριπτώσεων αα΄ ή
γγ΄».

(γ) Προστίθενται υποπεριπτώσεις γγ΄ και δδ΄ ως εξής: 
«(γγ) Σε περίπτωση εκδότη του οποίου οι κινητές αξίες

δεν είναι πλέον εισηγµένες προς διαπραγµάτευση σε
οργανωµένη αγορά στο κράτος-µέλος καταγωγής του,
όπως ορίζεται στο δεύτερο εδάφιο της υποπερίπτωσης
αα΄ ή στην υποπερίπτωση ββ΄ αλλά εισάγονται προς
διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά ενός ή περισσο-
τέρων άλλων κρατών-µελών, το εν λόγω νέο κράτος-µέ-
λος καταγωγής που µπορεί να επιλέξει ο εκδότης µετα-
ξύ των κρατών-µελών στην οργανωµένη αγορά των ο-
ποίων οι κινητές αξίες του εισάγονται προς διαπραγµά-
τευση και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, του κράτους-
µέλους στο οποίο ο εκδότης έχει την καταστατική του έ-
δρα».

«(δδ) Ο εκδότης δηµοσιοποιεί το κράτος-µέλος κατα-
γωγής του, όπως αναφέρεται στις υποπεριπτώσεις αα΄,
ββ΄ ή γγ΄ σύµφωνα µε τα άρθρα 20 και 21. Επιπλέον, ο
εκδότης δηµοσιοποιεί το κράτος-µέλος καταγωγής στην
αρµόδια αρχή του κράτους-µέλους στο οποίο έχει την
καταστατική του έδρα, εφόσον συντρέχει περίπτωση,
στην αρµόδια αρχή του κράτους-µέλους καταγωγής και
στις αρµόδιες αρχές όλων των κρατών-µελών υποδο-
χής.
Στην περίπτωση που ο εκδότης δεν δηµοσιοποιήσει το

κράτος-µέλος καταγωγής κατά τα οριζόµενα στο δεύτε-
ρο εδάφιο της υποπερίπτωσης αα΄ ή στην υποπερίπτωση
ββ΄ εντός περιόδου τριών µηνών από την ηµεροµηνία
που οι κινητές αξίες του εισήχθησαν για πρώτη φορά
προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά, ως κρά-
τος-µέλος καταγωγής νοείται το κράτος-µέλος στο ο-
ποίο έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανω-
µένη αγορά οι κινητές αξίες του εκδότη. Σε περίπτωση
που οι κινητές αξίες του εκδότη έχουν εισαχθεί προς
διαπραγµάτευση σε οργανωµένες αγορές ευρισκόµενες
ή λειτουργούσες σε περισσότερα του ενός κράτη-µέλη,
τα εν λόγω κράτη-µέλη νοούνται ως κράτη-µέλη κατα-
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γωγής του εκδότη έως ότου ο εκδότης επιλέξει και δη-
µοσιοποιήσει ένα και µόνον κράτος-µέλος καταγωγής.
Για εκδότη οι κινητές αξίες του οποίου έχουν ήδη ει-

σαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη αγορά και
ο οποίος δεν έχει δηµοσιοποιήσει την επιλογή του κρά-
τους-µέλους καταγωγής, όπως αναφέρεται στο δεύτερο
εδάφιο της υποπερίπτωσης αα΄ ή στην υποπερίπτωση
ββ΄ πριν από τις 27 Νοεµβρίου 2015, η προθεσµία των
τριών (3) µηνών αρχίζει στις 27 Νοεµβρίου 2015.
Εκδότης που έχει επιλέξει κράτος-µέλος καταγωγής

όπως αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο της υποπερίπτω-
σης αα΄ή στις υποπεριπτώσεις ββ΄ ή γγ΄ και έχει κοινο-
ποιήσει την επιλογή του στις αρµόδιες αρχές του κρά-
τους-µέλους καταγωγής πριν από τις 27 Νοεµβρίου 2015
απαλλάσσεται από την υποχρέωση που επιβάλλεται από
την υποπερίπτωση αα΄, εκτός εάν ο εν λόγω εκδότης ε-
πιλέξει άλλο κράτος-µέλος καταγωγής µετά τις 27 Νο-
εµβρίου 2015.» 

3. Η περίπτωση ιε΄ της παρ. 1 του άρθρου 3 του
ν. 3556/2007 αντικαθίσταται ως εξής: 

«ιε) «Πρόσωπο» νοείται, αν δεν ορίζεται διαφορετικά,
τόσο φυσικό όσο και νοµικό πρόσωπο, ιδιωτικού ή δηµο-
σίου δικαίου. Ως «Νοµικά πρόσωπα» κατά την έννοια του
παρόντος νόµου νοούνται και καταχωρισµένες ενώσεις
επιχειρήσεων χωρίς νοµική προσωπικότητα,, καθώς και
εµπιστεύµατα (trusts).»

4. Στην παρ.1 του άρθρου 3 του ν. 3556/2007 προστί-
θεται περίπτωση ιθ΄ ως εξής:

«ιθ) «επίσηµη συµφωνία»: νοείται συµφωνία που είναι
δεσµευτική βάσει της εφαρµοστέας νοµοθεσίας.»

5. Η παρ. 1 του άρθρου 4 του ν. 3556/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«1. Ο εκδότης δηµοσιοποιεί ετήσια οικονοµική έκθεση
µε το περιεχόµενο που ορίζεται στην επόµενη παράγρα-
φο το αργότερο τέσσερις (4) µήνες µετά τη λήξη κάθε
οικονοµικής χρήσης. Ως αφετηρία της προθεσµίας θεω-
ρείται η τελευταία ηµέρα της οικονοµικής χρήσης.
Ο εκδότης διασφαλίζει ότι η έκθεση αυτή είναι στη

διάθεση του επενδυτικού κοινού για διάστηµα τουλάχι-
στον δέκα (10) ετών.»

6. Στο άρθρο 4 του ν. 3556/2007 προστίθεται παράγρα-
φος 10 ως εξής: 

«10. Από την 1η Ιανουαρίου 2020, οι ετήσιες οικονοµι-
κές εκθέσεις συντάσσονται σε ενιαίο ηλεκτρονικό µορ-
φότυπο για την υποβολή εκθέσεων, υπό την προϋπόθεση
ότι η Ευρωπαϊκή Εποπτική Αρχή (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινη-
τών Αξιών και Αγορών - ΕΑΚΑΑ) που ιδρύθηκε µε τον
Κανονισµό (ΕΕ) 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλί-
ου και του Συµβουλίου θα έχει προβεί σε ανάλυση κό-
στους/οφέλους.»

7. Η παρ. 1 του άρθρου 5 του ν. 3556/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«1. Ο εκδότης µετοχών ή χρεωστικών τίτλων δηµοσιο-
ποιεί εξαµηνιαία οικονοµική έκθεση που αφορά στο πρώ-
το εξάµηνο της οικονοµικής χρήσης το συντοµότερο δυ-
νατό και, το αργότερο, εντός τριών (3) µηνών µετά τη
λήξη της περιόδου αναφοράς. Ως αφετηρία της προθε-
σµίας θεωρείται η τελευταία ηµέρα του εξαµήνου. Ο εκ-
δότης διασφαλίζει ότι η έκθεση αυτή είναι στη διάθεση
του επενδυτικού κοινού για διάστηµα τουλάχιστον δέκα
(10) ετών.»

8. Μετά το άρθρο 5 του ν. 3556/2007 προστίθεται νέο
άρθρο 5Α ως εξής: 

«Άρθρο 5Α

Με απόφαση του Διοικητικού Συµβουλίου της Επιτρο-
πής Κεφαλαιαγοράς δύναται να ορίζονται πρόσθετες
πληροφορίες και στοιχεία που πρέπει να περιλαµβάνει η
ετήσια και η εξαµηνιαία οικονοµική έκθεση των άρθρων
4 και 5 αντίστοιχα.» 

9. Το άρθρο 6 του ν. 3556/2007 αντικαθίσταται ως ε-
ξής: 

«Άρθρο 6
Έκθεση για τις πληρωµές στις κυβερνήσεις

Οι εκδότες οι οποίοι δραστηριοποιούνται στους κλά-
δους της εξόρυξης ή της υλοτοµίας από πρωτογενή δά-
ση, όπως ορίζονται στο άρθρο 41 παράγραφοι 1 και 2 της
Οδηγίας 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά µε τις ε-
τήσιες οικονοµικές καταστάσεις, τις ενοποιηµένες οικο-
νοµικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις επιχειρήσε-
ων ορισµένων µορφών, την τροποποίηση της Οδηγίας
2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου και την κατάργηση των Οδηγιών 78/660/EOK και
83/349/ΕΟΚ του Συµβουλίου, υποχρεούνται να καταρτί-
ζουν σε ετήσια βάση, σύµφωνα µε το κεφάλαιο 10 της εν
λόγω Οδηγίας, έκθεση για τις πληρωµές τις οποίες κατα-
βάλλουν στις κυβερνήσεις. Η έκθεση δηµοσιεύεται το
αργότερο έξι (6) µήνες µετά τη λήξη κάθε οικονοµικού έ-
τους και παραµένει διαθέσιµη στο κοινό τουλάχιστον για
δέκα (10) έτη. Οι πληρωµές προς τις κυβερνήσεις ανα-
φέρονται σε ενοποιηµένη βάση.»

10. Το άρθρο 7 του ν. 3556/2007 καταργείται. 
11. Η παρ. 1 του άρθρου 8 του ν. 3556/2007 αντικαθί-

σταται ως εξής:
«1. Τα άρθρα 4 και 5 δεν εφαρµόζονται στους ακόλου-

θους εκδότες:
α) στο Ελληνικό Δηµόσιο και στους Οργανισµούς Τοπι-

κής Αυτοδιοίκησης, στα κράτη και στις τοπικές ή περιφε-
ρειακές αρχές των κρατών, στους δηµόσιους διεθνείς
φορείς στους οποίους συµµετέχει έναν (1) τουλάχιστον
κράτος-µέλος, στην Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (Ε-
ΚΤ), στον Ευρωπαϊκό Μηχανισµό Σταθερότητας (ΕΜΣ)
και σε κάθε άλλο µηχανισµό που δηµιουργείται µε στόχο
τη διαφύλαξη της χρηµατοοικονοµικής σταθερότητας
της ευρωπαϊκής νοµισµατικής ένωσης, προσφέροντας
προσωρινή χρηµατοδοτική συνδροµή στα κράτη-µέλη τα
οποία έχουν ως νόµισµα το ευρώ, στην Τράπεζα της Ελ-
λάδος (ΤτΕ) και στις εθνικές κεντρικές τράπεζες των
κρατών-µελών ανεξάρτητα από το αν εκδίδουν µετοχές
ή άλλες κινητές αξίες. 
β) σε εκδότες που εκδίδουν αποκλειστικά χρεωστι-

κούς τίτλους που έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση
σε οργανωµένη αγορά, των οποίων η ανά µονάδα ονο-
µαστική αξία είναι τουλάχιστον εκατό χιλιάδες (100.000)
ευρώ ή, στην περίπτωση χρεωστικών τίτλων σε άλλο νό-
µισµα, εκτός ευρώ, εφόσον η αντίστοιχη ανά µονάδα ο-
νοµαστική αξία, την ηµεροµηνία της έκδοσης, είναι ισο-
δύναµη µε τουλάχιστον εκατό χιλιάδες (100.000) ευρώ.
γ) Κατά παρέκκλιση από την περίπτωση β΄ της παρού-

σας παραγράφου, τα άρθρα 4 και 5 δεν εφαρµόζονται σε
εκδότες που εκδίδουν αποκλειστικά χρεωστικούς τίτ-
λους των οποίων η ανά µονάδα ονοµαστική αξία είναι
τουλάχιστον πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ ή, στην πε-



ρίπτωση χρεωστικών τίτλων σε άλλο νόµισµα, εκτός του
ευρώ, η αντίστοιχη ανά µονάδα ονοµαστική αξία είναι,
κατά την ηµεροµηνία της έκδοσης, ισοδύναµη µε τουλά-
χιστον πενήντα χιλιάδες (50.000) ευρώ, οι οποίοι έχουν
ήδη εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη α-
γορά στην Ένωση πριν από τις 31 Δεκεµβρίου 2010, για
όσο χρονικό διάστηµα οι εν λόγω χρεωστικοί τίτλοι είναι
σε κυκλοφορία.»

12. Η παρ. 6 του άρθρου 9 του ν. 3556/2007 καταργεί-
ται. 

13. To άρθρο 11 του ν. 3556/2007 αντικαθίσταται ως ε-
ξής:

«Άρθρο 11
Υποχρέωση ενηµέρωσης σε περίπτωση απόκτησης 

ή διάθεσης χρηµατοπιστωτικών µέσων

1. Η υποχρέωση ενηµέρωσης του άρθρου 9 καταλαµ-
βάνει επίσης και φυσικά ή νοµικά πρόσωπα που κατέ-
χουν, άµεσα ή έµµεσα µέσω τρίτου:
α) χρηµατοπιστωτικά µέσα τα οποία, κατά τη λήξη

τους, παρέχουν στον κάτοχο, σύµφωνα µε επίσηµη συµ-
φωνία, είτε το άνευ όρων δικαίωµα απόκτησης είτε τη
διακριτική ευχέρεια ως προς το δικαίωµα απόκτησης, µε-
τοχών οι οποίες ενσωµατώνουν δικαιώµατα ψήφου και
έχουν ήδη εκδοθεί από εκδότη του οποίου οι µετοχές έ-
χουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε οργανωµένη α-
γορά·
β) χρηµατοπιστωτικά µέσα που δεν περιλαµβάνονται

στο στοιχείο α΄ αλλά τα οποία αναφέρονται σε µετοχές
για τις οποίες γίνεται λόγος σε αυτό το στοιχείο και έ-
χουν οικονοµική επίπτωση αντίστοιχη µε εκείνη των
χρηµατοπιστωτικών µέσων που αναφέρονται σε αυτό,
είτε παρέχουν δικαίωµα φυσικού διακανονισµού είτε όχι.
Η υποχρέωση ενηµέρωσης περιλαµβάνει την κατάτα-

ξη ανά είδος των κατεχόµενων χρηµατοπιστωτικών µέ-
σων σύµφωνα µε το στοιχείο α΄ και των κατεχόµενων
χρηµατοπιστωτικών µέσων σύµφωνα µε το στοιχείο β΄
του προηγούµενου εδαφίου, κάνοντας διάκριση µεταξύ
των χρηµατοπιστωτικών µέσων που παρέχουν δικαίωµα
φυσικού διακανονισµού και των χρηµατοπιστωτικών µέ-
σων που παρέχουν δικαίωµα διευθέτησης τοις µετρη-
τοίς.

2. Ο αριθµός των δικαιωµάτων ψήφου υπολογίζεται µε
βάση τον συνολικό θεωρητικό αριθµό των υποκείµενων
µετοχών του χρηµατοπιστωτικού µέσου, µε εξαίρεση
την περίπτωση που το χρηµατοπιστωτικό µέσο προβλέ-
πει αποκλειστικά διευθέτηση τοις µετρητοίς, οπότε ο α-
ριθµός των δικαιωµάτων ψήφου υπολογίζεται βάσει του
«συντελεστή δέλτα», πολλαπλασιάζοντας το θεωρητικό
ποσό των υποκείµενων µετοχών µε τον «συντελεστή
δέλτα» του µέσου. Για το σκοπό αυτό, ο κάτοχος συγκε-
ντρώνει και ενηµερώνει για όλα τα χρηµατοπιστωτικά
µέσα που έχουν σχέση µε τον ίδιο εκδότη υποκείµενων
µετοχών. Μόνο θετικές θέσεις λαµβάνονται υπόψη για
τον υπολογισµό των δικαιωµάτων ψήφου. Οι θετικές θέ-
σεις δεν συµψηφίζονται µε τις αρνητικές θέσεις που έ-
χουν σχέση µε τον ίδιο εκδότη.

3. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, τα ακόλουθα
θεωρούνται ως χρηµατοπιστωτικά µέσα, µε την προϋπό-
θεση ότι πληρούν όλους τους όρους των στοιχείων α΄ ή
β΄ του πρώτου εδαφίου της παραγράφου 1:
α) κινητές αξίες,
β) δικαιώµατα προαίρεσης,

γ) συµβόλαια µελλοντικής εκπλήρωσης,
δ) συµβάσεις ανταλλαγής (swaps),
ε) προθεσµιακές συµφωνίες επιτοκίου,
στ) συµβάσεις επί διαφορών, και
ζ) άλλες συµβάσεις ή συµφωνίες µε παρόµοια οικονο-

µική επίπτωση για τις οποίες µπορεί να υπάρξει φυσικός
διακανονισµός ή διευθέτηση τοις µετρητοίς.

4. Οι εξαιρέσεις των παραγράφων 1 και 2 του άρθρου
12 και οι περιπτώσεις απαλλαγής των παραγράφων 1 έ-
ως 5 του άρθρου 13 εφαρµόζονται κατ’ αναλογία στις υ-
ποχρεώσεις ενηµέρωσης του παρόντος άρθρου.

5. Με απόφαση του Διοικητικού Συµβουλίου της Επι-
τροπής Κεφαλαιαγοράς σύµφωνα και µε τα σχετικά µε
την Οδηγία 2004/109/ΕΚ εκτελεστικά µέτρα, δύναται να
καθορίζει το περιεχόµενο της ενηµέρωσης, την προθε-
σµία και τον αποδέκτη της ενηµέρωσης της παραγράφου
1 του παρόντος.»

14. Μετά το άρθρο 11 του ν. 3556/2007 προστίθεται
νέο άρθρο 11Α, ως εξής: 

«Άρθρο 11Α
Άθροιση

1. Οι υποχρεώσεις ενηµέρωσης που ορίζονται στα άρ-
θρα 9, 10 και 11 εφαρµόζονται επίσης σε πρόσωπα, όταν
ο αριθµός των δικαιωµάτων ψήφου τα οποία κατέχουν ά-
µεσα ή έµµεσα σύµφωνα µε τα άρθρα 9 και 10, αθροιζό-
µενος µε τον αριθµό των δικαιωµάτων ψήφου που συν-
δέονται µε χρηµατοπιστωτικά µέσα τα οποία κατέχουν
άµεσα ή έµµεσα σύµφωνα µε το άρθρο 11, φθάνει, υπερ-
βαίνει ή κατέρχεται των ορίων που ορίζονται στο άρθρο
9 παράγραφος 1.
Η ενηµέρωση που απαιτείται σύµφωνα µε το πρώτο ε-

δάφιο της παρούσας παραγράφου περιλαµβάνει διάκρι-
ση µεταξύ του αριθµού των δικαιωµάτων ψήφου που εν-
σωµατώνονται σε µετοχές σύµφωνα µε τα άρθρα 9 και
10 και των δικαιωµάτων ψήφου που έχουν σχέση µε χρη-
µατοπιστωτικά µέσα κατά την έννοια του άρθρου 11.

2. Το πρόσωπο που έχει προβεί ήδη σε ενηµέρωση για
τα δικαιώµατα ψήφου που έχουν σχέση µε χρηµατοπι-
στωτικά µέσα σύµφωνα µε το άρθρο 11 προβαίνει εκ νέ-
ου σε ενηµέρωση, όταν αποκτήσει τις υποκείµενες µετο-
χές και, λόγω αυτής της απόκτησης, ο συνολικός αριθ-
µός δικαιωµάτων ψήφου από µετοχές που έχουν εκδοθεί
από τον ίδιο εκδότη έχει φθάσει ή έχει υπερβεί τα όρια
που θεσπίζονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1.»

15. Η παρ. 2 του άρθρου 12 του ν. 3556/2007 αντικαθί-
σταται ως εξής:

«2. Τα δικαιώµατα ψήφου, που υπάγονται στο χαρτο-
φυλάκιο συναλλαγών πιστωτικού ιδρύµατος ή Επιχείρη-
σης Παροχής Επενδυτικών Υπηρεσιών (Ε.Π.Ε.Υ.), σύµ-
φωνα µε τα οριζόµενα στο σηµείο 86 της παραγράφου 1
του άρθρου 4 και στο άρθρο 102 του Κανονισµού (ΕΕ)
575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά µε τις απαιτή-
σεις προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύµατα και
επιχειρήσεις επενδύσεων και την τροποποίηση του Κα-
νονισµού (ΕΕ) 648/2012, δεν υπολογίζονται για τους
σκοπούς του άρθρου 9 εφόσον: 
α) τα δικαιώµατα ψήφου που υπάγονται στο χαρτοφυ-

λάκιο συναλλαγών δεν υπερβαίνουν το 5%, και
β) τα δικαιώµατα ψήφου που ενσωµατώνονται σε µε-

τοχές που υπάγονται στο χαρτοφυλάκιο συναλλαγών
δεν ασκούνται ούτε χρησιµοποιούνται µε σκοπό την πα-
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ρέµβαση στη διαχείριση του εκδότη».
16. Μετά την παρ. 2 του άρθρου 12 του ν. 3556/2007

προστίθεται παράγραφος 2α ως εξής: 
«2α. Το άρθρο 9 δεν εφαρµόζεται σε δικαιώµατα ψή-

φου ενσωµατωµένα σε µετοχές που αποκτώνται για λό-
γους σταθεροποίησης σύµφωνα µε τον Κανονισµό (ΕΚ)
2273/2003 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεµβρίου 2003,
για την εφαρµογή της Οδηγίας 2003/6/ΕΚ του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τις α-
παλλαγές που προβλέπονται για τα προγράµµατα επα-
ναγοράς και για τις πράξεις σταθεροποίησης χρηµατοπι-
στωτικών µέσων, µε την προϋπόθεση ότι τα δικαιώµατα
ψήφου που ενσωµατώνονται σε αυτές τις µετοχές δεν
ασκούνται ούτε χρησιµοποιούνται µε σκοπό την παρέµ-
βαση στη διαχείριση του εκδότη.

17. Το εισαγωγικό µέρος της παραγράφου 2 του άρ-
θρου 14, αντικαθίσταται ως εξής:

«2. Η ενηµέρωση του εκδότη πραγµατοποιείται ταχέ-
ως και, σε κάθε περίπτωση, το αργότερο εντός τριών (3)
ηµερών διαπραγµάτευσης, µετά την ηµεροµηνία κατά
την οποία ο µέτοχος ή το πρόσωπο, το οποίο αναφέρε-
ται στο άρθρο 10.»

18. Καταργείται η παρ. 3 του άρθρου 16 του
ν. 3556/2007.

19. Καταργείται η παρ. 2 του άρθρου 19 του
ν. 3556/2007. 

20. Στην παρ. 7 του άρθρου 21 του ν. 3556/2007 προ-
στίθεται περίπτωση ε΄ ως εξής:                                             

«(ε) προβλέπονται, σύµφωνα µε τα σχετικά µε την Ο-
δηγία 2004/109/ΕΚ εκτελεστικά µέτρα, κανόνες που εξα-
σφαλίζουν τη διαλειτουργικότητα των τεχνολογιών πλη-
ροφοριών και επικοινωνιών που χρησιµοποιούνται από
το µηχανισµό κεντρικής αποθήκευσης του παρόντος άρ-
θρου και την πρόσβαση σε ρυθµιζόµενες πληροφορίες
σε επίπεδο Ένωσης στο πλαίσιο εφαρµογής της παρα-
γράφου 4.»

21. Στη θέση της παρ. 8 του άρθρου 21 του
ν. 3556/2007, που καταργήθηκε µε το άρθρο 16 του
ν. 4141/2013 (Α΄ 81), τίθεται νέα παράγραφος 8 ως εξής: 

«8. Ο κεντρικός µηχανισµός αποθήκευσης του παρό-
ντος άρθρου υποχρεούται, από την έναρξη λειτουργίας
της δικτυακής πύλης που αποτελεί ευρωπαϊκό σηµείο η-
λεκτρονικής πρόσβασης («σηµείο πρόσβασης») να δια-
συνδέεται µε αυτή. 

22. Στο τέλος της παρ. 1 του άρθρου 22 του
ν. 3556/2007, όπως η παράγραφος αυτή αντικαταστάθη-
κε µε το άρθρο 111 του ν. 4099/2012, προστίθεται εδά-
φιο ως εξής:

«Οι πληροφορίες που καλύπτονται από τις υποχρεώ-
σεις που προβλέπει το δίκαιο της τρίτης χώρας υποβάλ-
λονται σύµφωνα µε το άρθρο 19 στην Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς και δηµοσιοποιούνται σύµφωνα µε τα άρθρα
20 και 21.»

23. Στο τέλος της περίπτωσης η΄της παρ. 2 του άρ-
θρου 23 του ν. 3556/2007 προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Σε περίπτωση διαπίστωσης ότι η πληροφόρηση της ε-
τήσιας ή εξαµηνιαίας οικονοµικής έκθεσης δεν καταρτί-
ζεται σύµφωνα µε τις κείµενες διατάξεις, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς, µπορεί να ζητά από τον εκδότη να προβεί
σε µία ή περισσότερες από τις ακόλουθες ενέργειες: α)
επανέκδοση των οικονοµικών εκθέσεων, β) δηµοσιοποίη-
ση διορθωτικής σηµείωσης, ή γ) διόρθωση σε µελλοντι-
κές οικονοµικές εκθέσεις µε αναδιατύπωση συγκρίσιµων
στοιχείων, εφόσον ενδείκνυται.» 

24. Στο τέλος της παρ. 2 του άρθρου 24 του
ν. 3556/2007 προστίθεται εδάφιο ως εξής:

«Για τις διασυνοριακές υποθέσεις, η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς, στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων της για την ε-
πιβολή κυρώσεων και διερεύνησης, συνεργάζεται στενά
µε τις αρµόδιες αρχές των κρατών-µελών, προκειµένου
να διασφαλίσει ότι οι κυρώσεις ή τα µέτρα θα φέρουν τα
επιθυµητά αποτελέσµατα και συντονίζει τις ενέργειές
της µε αυτές.»

25. Το άρθρο 26 του ν. 3556/2007 αντικαθίσταται ως ε-
ξής:

«1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, σε περίπτω-
ση παράβασης των διατάξεων του παρόντος νόµου και
των αποφάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότηση του
νόµου αυτού, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να επι-
βάλλει επίπληξη ή πρόστιµο ύψους µέχρι ένα εκατοµµύ-
ριο (1.000.000) ευρώ.

2. Σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων των άρ-
θρων 4, 5, 6, 9, 10, 11, 11Α, 14, 15 και 16, και των απο-
φάσεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότηση των διατά-
ξεων αυτών, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να επι-
βάλλει τα εξής διοικητικά µέτρα και τις εξής διοικητικές
κυρώσεις:
α) δηµόσια δήλωση η οποία αναφέρει το υπαίτιο φυσι-

κό ή νοµικό πρόσωπο και τη φύση της παράβασης·
β) εντολή µε την οποία απαιτείται από το υπαίτιο φυσι-

κό ή νοµικό πρόσωπο να παύσει και να µην επαναλάβει
τη συµπεριφορά που αποτελεί την παράβαση·
γ) πρόστιµα: 
αα) Στην περίπτωση νοµικού προσώπου ύψους:
- έως δέκα εκατοµµυρίων (10.000.000) ευρώ ή έως το

5 % του συνολικού ετήσιου κύκλου εργασιών σύµφωνα
µε τις πλέον πρόσφατα δηµοσιευµένες ετήσιες οικονο-
µικές καταστάσεις που έχει εγκρίνει το διαχειριστικό όρ-
γανο· εάν το νοµικό πρόσωπο είναι µητρική επιχείρηση ή
θυγατρική µιας µητρικής επιχείρησης που υποχρεούται
σε κατάρτιση ενοποιηµένων οικονοµικών καταστάσεων,
δυνάµει της Οδηγίας 2013/34/ΕΕ, ο εφαρµοστέος συνο-
λικός ετήσιος κύκλος εργασιών ισούται µε το συνολικό
ετήσιο κύκλο εργασιών ή το αντίστοιχο είδος εισοδηµά-
των δυνάµει των σχετικών λογιστικών οδηγιών σύµφω-
να µε τις πλέον πρόσφατα δηµοσιευµένες ετήσιες ενο-
ποιηµένες οικονοµικές καταστάσεις που έχουν εγκριθεί
από το διαχειριστικό όργανο της τελικής µητρικής επι-
χείρησης, ή

- έως το διπλάσιο του ποσού των κερδών που αποκτή-
θηκαν ή των ζηµιών που αποφεύχθηκαν λόγω της παρά-
βασης, όπου αυτά δύνανται να προσδιοριστούν, όποιο
ποσό από τα δύο είναι µεγαλύτερο.
ββ) Στην περίπτωση φυσικού προσώπου ύψους:
- έως δύο εκατοµµυρίων (2.000.000) ευρώ, ή
- έως το διπλάσιο του ποσού των κερδών που αποκτή-

θηκαν ή των ζηµιών που αποφεύχθηκαν λόγω της παρά-
βασης, όπου αυτά δύνανται να προσδιοριστούν, όποιο
ποσό από τα δύο είναι µεγαλύτερο.

3. Εάν το φυσικό ή νοµικό πρόσωπο δεν ενηµερώσει ε-
µπρόθεσµα για την απόκτηση ή τη διάθεση σηµαντικής
συµµετοχής σύµφωνα µε τα άρθρα 9, 10, 11, 11Α και 14,
η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί, για παραβάσεις ιδι-
αίτερης βαρύτητας, να επιβάλλει και αναστολή της ά-
σκησης των δικαιωµάτων ψήφου. 

4. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να επιβάλλει
πρόστιµο ύψους από τρεις χιλιάδες (3.000) έως πεντα-
κόσιες χιλιάδες (500.000) ευρώ σε όποιον:
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α) παρακωλύει µε οποιονδήποτε τρόπο την άσκηση
των αρµοδιοτήτων της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς στο
πλαίσιο εφαρµογής του παρόντος νόµου, ή
β) αρνείται ή παρακωλύει την παροχή στην Επιτροπή

Κεφαλαιαγοράς των, κατά την παράγραφο 2 του άρθρου
23 πληροφοριών ή εγγράφων ή παρέχει εν γνώσει του
ψευδείς πληροφορίες ή αποκρύπτει αληθείς πληροφο-
ρίες. 

5. Σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων του παρό-
ντος νόµου η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί, ανεξάρ-
τητα από την επιβολή κυρώσεων του παρόντος άρθρου,
να αποφασίσει τη διαγραφή κινητών αξιών, σύµφωνα µε
την παρ. 3 του άρθρου 17 του ν. 3371/2005.

6. Όταν η υποχρέωση που παραβιάσθηκε βαρύνει νοµι-
κό πρόσωπο, η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να επι-
βάλλει κυρώσεις αυτοτελώς στο νοµικό πρόσωπο, στα
µέλη των διοικητικών, διαχειριστικών ή εποπτικών οργά-
νων αυτού, στα διευθυντικά στελέχη του, στον εσωτερι-
κό ελεγκτή και στους εξωτερικούς ελεγκτές.

7. Κατά τον καθορισµό του είδους και του ύψους των
ανωτέρω προβλεποµένων διοικητικών κυρώσεων, λαµ-
βάνεται υπόψη από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς το σύ-
νολο των ειδικών περιστάσεων που προέκυψαν κατά τη
διερεύνηση της υπόθεσης και ενδεικτικά κατά περίπτω-
ση:
α) η βαρύτητα και η διάρκεια της παράβασης·
β) ο βαθµός ευθύνης (responsibility) του υπαίτιου φυσι-

κού ή νοµικού προσώπου·
γ) η οικονοµική ισχύς του υπαίτιου φυσικού ή νοµικού

προσώπου, παραδείγµατος χάριν όπως προκύπτει από
τον συνολικό κύκλο εργασιών του υπαίτιου νοµικού προ-
σώπου ή από το ετήσιο εισόδηµα του υπαίτιου φυσικού
προσώπου·
δ) το ύψος των κερδών που αποκτήθηκαν ή των ζηµιών

που αποφεύχθηκαν από το υπαίτιο φυσικό ή νοµικό πρό-
σωπο, στο βαθµό που µπορούν να προσδιοριστούν·
ε) οι ζηµίες τρίτων που προκλήθηκαν από την παράβα-

ση, στο βαθµό που µπορούν να προσδιοριστούν·
στ) ο βαθµός συνεργασίας του υπαίτιου φυσικού ή νο-

µικού προσώπου µε την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς·
ζ) προηγούµενες παραβάσεις του υπαίτιου φυσικού ή

νοµικού προσώπου ή η καθ’ υποτροπή τέλεση παραβάσε-
ων του παρόντος.

8. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς κοινοποιεί στην Τράπε-
ζα της Ελλάδος κάθε διοικητική κύρωση που επιβάλλει
βάσει των διατάξεων του παρόντος άρθρου σε πιστωτικό
ίδρυµα, σε απασχολούµενα σε πιστωτικό ίδρυµα πρόσω-
πα ή σε ελεγκτές πιστωτικού ιδρύµατος. 

9. Η επεξεργασία των δεδοµένων προσωπικού χαρα-
κτήρα που συλλέγονται στο πλαίσιο ή µε σκοπό την ά-
σκηση των εξουσιών εποπτείας και διερεύνησης σύµφω-
να µε την παρούσα οδηγία διεξάγεται σύµφωνα µε το
ν. 2472/1997 (Α΄50), την Οδηγία 95/46/ΕΚ και τον Κανο-
νισµό (ΕΚ) 45/2001, ανάλογα µε την περίπτωση.»

26. Μετά το άρθρο 26 του ν. 3556/2007, προστίθεται
άρθρο 26Α ως εξής:

«Άρθρο 26 Α
Δηµοσίευση των αποφάσεων

1. Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς δηµοσιεύει χωρίς αδι-
καιολόγητη καθυστέρηση κάθε απόφαση για την επιβολή
κυρώσεων ή µέτρων, συµπεριλαµβανοµένων τουλάχι-
στον πληροφοριών για το είδος και τη φύση της παράβα-

σης και την ταυτότητα των φυσικών ή νοµικών προσώ-
πων που ευθύνονται για αυτήν.
Η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς µπορεί να καθυστερήσει

τη δηµοσίευση της απόφασης ή να δηµοσιεύσει την από-
φαση ανώνυµα σε µια εκ των κατωτέρω περιπτώσεων:
α) όταν, στην περίπτωση που η κύρωση επιβάλλεται σε

φυσικό πρόσωπο, η δηµοσιοποίηση των δεδοµένων προ-
σωπικού χαρακτήρα αποδεικνύεται δυσανάλογη, ότι τε-
λεί, δηλαδή, σε µη ανεκτή σχέση µε τον επιδιωκόµενο
σκοπό σύµφωνα µε την προηγούµενη υποχρεωτική εκτί-
µηση της υπέρβασης της αρχής της αναλογικότητας από
την εν λόγω δηµοσίευση·
β) όταν η δηµοσίευση της απόφασης θα έθετε σε σο-

βαρό κίνδυνο τη σταθερότητα του χρηµατοπιστωτικού
συστήµατος ή µιας διεξαγόµενης επίσηµης έρευνας·
γ) όταν η δηµοσίευση της απόφασης θα προξενούσε,

στο βαθµό που µπορεί να προσδιορισθεί αυτό, δυσανά-
λογη και σοβαρή ζηµία στα ενδιαφερόµενα ιδρύµατα ή
φυσικά πρόσωπα.

2. Εάν ασκηθεί προσφυγή κατά της απόφασης που δη-
µοσιεύεται δυνάµει της παραγράφου 1, η Επιτροπή Κε-
φαλαιαγοράς υποχρεούται είτε να περιλάβει αυτή την
πληροφορία στην αρχική δηµοσίευση είτε να τροποποιή-
σει τη δηµοσίευση εάν ασκηθεί προσφυγή αργότερα.»

Άρθρο 3
Τροποποίηση του ν. 3401/2005 (Α΄257)

1. Η υποπερίπτωση ββ΄ της περίπτωσης ιδ΄ του άρ-
θρου 2 του ν. 3401/2005 αντικαθίσταται ως εξής:

«ββ) εφόσον πρόκειται για εκδότες κινητών αξιών που
έχουν συσταθεί σε τρίτη χώρα και δεν εµπίπτουν στην υ-
ποπερίπτωση αα΄, είτε το κράτος-µέλος όπου οι κινητές
αξίες πρόκειται να αποτελέσουν αντικείµενο δηµόσιας
προσφοράς για πρώτη φορά µετά την 26η Νοεµβρίου
2013, είτε το κράτος-µέλος όπου υποβάλλεται η πρώτη
αίτηση για εισαγωγή προς διαπραγµάτευση σε οργανω-
µένη αγορά, κατ’ επιλογή του εκδότη, του προσφέροντα
ή του προσώπου που ζητεί την εισαγωγή προς διαπραγ-
µάτευση, ανάλογα µε την περίπτωση, µε την επιφύλαξη
µεταγενέστερης επιλογής από τους εκδότες που έχουν
συσταθεί σε τρίτη χώρα υπό τις ακόλουθες προϋποθέ-
σεις:

- εάν το κράτος-µέλος καταγωγής δεν είχε ορισθεί
κατ’ επιλογή τους, ή

- σύµφωνα µε το άρθρο 3 παρ. 1 περίπτωση η΄ υποπε-
ρίπτωση γγ΄ του ν. 3556/2007 (Α΄ 91).» 

2. Tα δεύτερο, τρίτο και τέταρτο εδάφια της παρ. 6 του
άρθρου 5 του ν. 3401/2005, όπως η παράγραφος αυτή α-
ντικαταστάθηκε µε το άρθρο 123 του ν. 4099/2012, αντι-
καθίσταται ως εξής:

«Αν οι τελικοί όροι της προσφοράς δεν περιλαµβάνο-
νται στο βασικό ενηµερωτικό δελτίο ή σε συµπλήρωµα
αυτού, οι τελικοί αυτοί όροι τίθενται στη διάθεση των ε-
πενδυτών, υποβάλλονται από τον εκδότη στην Επιτροπή
Κεφαλαιαγοράς στην περίπτωση που η Ελλάδα είναι το
κράτος- µέλος καταγωγής του και γνωστοποιούνται από
την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς στην εποπτική αρχή του
κράτους - µέλους υποδοχής, το συντοµότερο δυνατό ό-
ταν γίνεται κάθε δηµόσια προσφορά και, εφόσον είναι ε-
φικτό, πριν από την έναρξη της δηµόσιας προσφοράς ή
την εισαγωγή προς διαπραγµάτευση. Η Επιτροπή Κεφα-
λαιαγοράς στην περίπτωση αυτή κοινοποιεί τους εν λό-



γω τελικούς όρους στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Α-
ξιών και Αγορών. Οι τελικοί όροι περιέχουν µόνον πλη-
ροφορίες που έχουν σχέση µε το σηµείωµα κινητών α-
ξιών και δεν χρησιµοποιούνται για τη συµπλήρωση του
βασικού ενηµερωτικού δελτίου. Στις περιπτώσεις αυτές
εφαρµόζονται οι διατάξεις του πρώτου εδαφίου της πα-
ραγράφου 3 του άρθρου 8.»

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ ΤΟΥ Ν. 2789/2000 (Α΄21)

Άρθρο 4
(παρ. 2 του άρθρου 70 του Κανονισµού (ΕΕ) 909/2014)

Η υποπερίπτωση iii της περίπτωσης 1 της παρ. α΄ του
άρθρου 1 του ν. 2789/2000 αντικαθίσταται ως εξής: 

«(iii) η οποία σχέση ορίζεται ως Σύστηµα και κοινοποι-
είται στην Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών
από το κράτος-µέλος του οποίου το δίκαιο εφαρµόζεται
σύµφωνα µε το ως άνω υποπερίπτωση ii εφόσον αυτό το
κράτος-µέλος έχει κρίνει τους κανόνες του Συστήµατος
ως ικανοποιητικούς.»

Άρθρο 5
(παρ. 2 του άρθρου 1 της Οδηγίας 2010/78/ΕΕ)

1. Η παρ. 3 του άρθρου 10 του ν. 2789/2000 αντικαθί-
σταται ως εξής: 

«3. Ο κατάλογος των Συστηµάτων της παραγράφου 1
του παρόντος άρθρου κοινοποιείται αµελλητί µε επιµέ-
λεια της Τράπεζας της Ελλάδος στην Ευρωπαϊκή Αρχή
Κινητών Αξιών και Αγορών και στις Αρµόδιες Αρχές.»

2. Η παρ. 4 του άρθρου 10 του ν. 2789/2000 αντικαθί-
σταται ως εξής: 

«4. Με απόφαση του Υπουργού Οικονοµικών, ύστερα
από εισήγηση του Διοικητή της Τράπεζας της Ελλάδος ή
της Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς, κατά περίπτωση, τροπο-
ποιείται ο κατάλογος της παραγράφου 1 του παρόντος
άρθρου και δύνανται να προστίθενται νέα ή να αφαιρού-
νται από αυτόν υφιστάµενα Συστήµατα, συµπεριλαµβα-
νοµένων και των Συστηµάτων της περίπτωσης 1 του άρ-
θρου 2 του παρόντος νόµου. Η Απόφαση αυτή, µε το νέο
πλήρη κατάλογο των Συστηµάτων δηµοσιεύεται στην Ε-
φηµερίδα της Κυβερνήσεως και κοινοποιείται αµελλητί,
µε επιµέλεια της Τράπεζας της Ελλάδος, στην Ευρωπαϊ-
κή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών και στις Αρµόδιες
Αρχές.»

Άρθρο 6
Διαφάνεια στις σχέσεις των πιστωτικών ιδρυµάτων

µε επιχειρήσεις µέσων ενηµέρωσης 
και επιχορηγούµενα πρόσωπα

1. Όλα τα πιστωτικά ιδρύµατα που έχουν έδρα στην
Ελλάδα,, καθώς και τα υποκαταστήµατα τους που λει-
τουργούν στην αλλοδαπή, εκτός εάν έχουν εξαιρεθεί α-
πό την εφαρµογή του ν. 4261/2014, υποχρεούνται να δη-
µοσιεύουν ετησίως και σε ενοποιηµένη βάση πληροφο-
ρίες για όλες τις πληρωµές που έγιναν εντός της οικείας
οικονοµικής χρήσης, ιδίως πληρωµές για λόγους διαφή-
µισης, προβολής ή προώθησης, συµπεριλαµβανοµένων
των πληρωµών λόγω χορηγιών κάθε είδους, οι οποίες:
α) Έχουν ως άµεσο ή έµµεσο αποδέκτη αα) επιχείρηση

µέσων ενηµέρωσης, ββ) επιχείρηση ηλεκτρονικών µέ-

σων ενηµέρωσης, γγ) άλλη οντότητα που είναι συνδεδε-
µένη µε τις ανωτέρω επιχειρήσεις κατά την έννοια του
άρθρου 42ε παράγραφος 5 του κ.ν. 2190/1920 ή κατά τον
ορισµό του Διεθνούς Λογιστικού Προτύπου 24.
β) Έχουν ως άµεσο ή έµµεσο αποδέκτη επιχείρηση

διαφήµισης και επικοινωνίας, κατά το µέρος που αφο-
ρούν περαιτέρω πληρωµές προς τις επιχειρήσεις της πε-
ρίπτωσης α΄ ανωτέρω.
Οι ανωτέρω πληρωµές δηµοσιεύονται ως εξατοµικευ-

µένο σύνολο πληρωµών για κάθε ένα από τα νοµικά
ή/και φυσικά πρόσωπα που είναι τελικοί αποδέκτες των
πληρωµών αυτών.

2. Όλα τα πιστωτικά ιδρύµατα µε έδρα στην Ελλάδα,
υποχρεούνται να δηµοσιεύουν ετησίως και σε ενοποιη-
µένη βάση πληροφορίες για όλες τις πληρωµές που διε-
νεργούνται εντός της οικείας οικονοµικής χρήσης, λόγω
δωρεάς, χορηγίας, επιχορήγησης ή από άλλη χαριστική
αιτία, προς φυσικά ή/και νοµικά πρόσωπα. Οι ανωτέρω
πληρωµές δηµοσιεύονται: α) όσον αφορά τα φυσικά
πρόσωπα, ως ενιαίο σύνολο πληρωµών προς όλα τα
πρόσωπα, και β) όσον αφορά τα νοµικά πρόσωπα, ως ε-
ξατοµικευµένο σύνολο πληρωµών για κάθε ένα από αυ-
τά.

3. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου:
(α) Ως πιστωτικό ίδρυµα, νοείται το πιστωτικό ίδρυµα

που ορίζεται στην περίπωση 1 της παρ. 1 του άρθρου 3
του ν. 4261/2014 (Α΄107).

(β) Ως επιχείρηση µέσων ενηµέρωσης, νοείται η επι-
χείρηση που ορίζεται στην παράγραφο 4 του άρθρου 2
του ν. 3310/2005 (Α΄ 30)

(γ) Ως επιχείρηση ηλεκτρονικών µέσων ενηµέρωσης,
νοείται η επιχείρηση που ορίζεται στην περίπτωση ιστ΄
του άρθρου 22 του ν. 4339/2015 (Α΄ 133)

(δ) Ως επιχείρηση διαφήµισης και επικοινωνίας, νοεί-
ται κάθε επιχείρηση που παρέχει υπηρεσίες διαφήµισης
κατά την έννοια του άρθρου 9 του ν. 2251/1994 (Α΄191)

4. Τα υπόχρεα πιστωτικά ιδρύµατα δηµοσιεύουν τις
πληροφορίες των παραγράφων 1 και 2 του παρόντος άρ-
θρου, σωρευτικά κατά τον τρόπο που αναφέρεται στις
περιπτώσεις Α΄ και Β΄ κατωτέρω, ως εξής :
Α. (αα) Τα πιστωτικά ιδρύµατα µε µετοχές εισηγµένες

στο Χρηµατιστήριο Αθηνών, στην ετήσια οικονοµική έκ-
θεση που δηµοσιοποιούν κατά το άρθρο 4 του
ν. 3556/2007.

(ββ) Τα πιστωτικά ιδρύµατα που δεν έχουν µετοχές ει-
σηγµένες στο Χρηµατιστήριο Αθηνών, στην ετήσια έκθε-
ση διαχείρισης του διοικητικού συµβουλίου του άρθρου
43α του  κ.ν. 2190/1920.

(γγ) για τα υποκαταστήµατα των πιστωτικών ιδρυµά-
των που εδρεύουν στην αλλοδαπή ως Παράρτηµα στις ε-
τήσιες οικονοµικές καταστάσεις.
Β. Στην εταιρική ιστοσελίδα του πιστωτικού ιδρύµατος

ή υποκαταστήµατος, που έχει καταχωρηθεί στην οικεία
Μερίδα του Γ.Ε.ΜΗ., µε τη δηµοσίευση των οικονοµικών
καταστάσεων τριµήνου. Σε περίπτωση που το πιστωτικό
ίδρυµα ή υποκατάστηµα δεν διατηρεί ιστοσελίδα ή αυτή
δεν έχει καταχωρηθεί στην οικεία Μερίδα του Γ.Ε.ΜΗ.,,
καθώς και για τα υποκαταστήµατα των πιστωτικών ιδρυ-
µάτων που εδρεύουν στην αλλοδαπή, η δηµοσίευση γί-
νεται σε τρεις ηµερήσιες οικονοµικές εφηµερίδες πα-
νελλαδικής κυκλοφορίας, στην ίδια ως άνω προθεσµία.

5. Οι πληρωµές που διενεργήθηκαν το έτος 2015 θα
συµπεριληφθούν στις δηµοσιεύσεις που προβλέπονται
στις υποπεριπτώσεις αα΄, ββ΄ και γγ΄ της περίπτωσης
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Α΄της παραγράφου 4. 
6. Με κοινή απόφαση του Υπουργού Οικονοµικών και

του εκάστοτε αρµόδιου υπουργού για θέµατα εποπτείας
των νοµικών προσώπων και φορέων που υπάγονται στη
Γενική Γραµµατεία Ενηµέρωσης και Επικοινωνίας, εξειδι-
κεύονται οι υποχρεώσεις των πιστωτικών ιδρυµάτων κα-
τά το παρόν άρθρο, ιδίως όσον αφορά το βαθµό ανάλυ-
σης και τον τρόπο παρουσίασης των σχετικών πληροφο-
ριών.

Άρθρο 7
Έναρξη ισχύος

Ο παρών νόµος ισχύει από τη δηµοσίευσή του στην Ε-
φηµερίδα της Κυβερνήσεως, εκτός αν άλλως ορίζεται
στις επιµέρους διατάξεις του.

Αθήνα, 8 Μαρτίου 2016

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ, ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ,
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ

ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Γ. Σταθάκης Ν. Παρασκευόπουλος

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ

Ευκλ. Τσακαλώτος Ν. Παππάς

Αριθµ. 74/9/2016

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους

(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Οικονοµικών
«Προσαρµογή της ελληνικής νοµοθεσίας: α) στις διατά-
ξεις της Οδηγίας 2013/50/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου, της 22ας Οκτωβρίου 2013
και β) στο άρθρο 1 της Οδηγίας 2014/51/ΕΕ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 16ης Α-
πριλίου 2014 και άλλες διατάξεις»

A. Με τις διατάξεις του υπό ψήφιση νόµου ενσωµατώ-
νονται στην ελληνική έννοµη τάξη: 
α) η Οδηγία 2013/50/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλί-

ου και του Συµβουλίου της 22ας Οκτωβρίου 2013 «για
την τροποποίηση της Οδηγίας 2004/109/ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την εναρ-
µόνιση των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά µε
την πληροφόρηση σχετικά µε εκδότες των οποίων οι κι-
νητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγµάτευση σε
ρυθµιζόµενη αγορά, της Οδηγίας 2003/71/ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το
ενηµερωτικό δελτίο που πρέπει να δηµοσιεύεται κατά τη
δηµόσια προσφορά κινητών αξιών ή την εισαγωγή τους

προς διαπραγµάτευση και της Οδηγίας 2007/14/ΕΚ της
Επιτροπής σχετικά µε τον καθορισµό αναλυτικών κανό-
νων για την εφαρµογή ορισµένων διατάξεων της Οδη-
γίας 2004/109/ΕΚ» και 
β) το άρθρο 1 της Οδηγίας 2014/51/ΕΕ του Ευρωπαϊ-

κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 16ης Απριλίου
2014 «σχετικά µε την τροποποίηση των Οδηγιών
2003/71/ΕΚ και 2009/138/ΕΚ, και των Κανονισµών (ΕΚ)
αριθµ. 1060/2009, (ΕΕ) αριθµ. 1094/2010 και (ΕΕ) αριθµ.
1095/2010, όσον αφορά τις εξουσίες της Ευρωπαϊκής Ε-
ποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Ασφαλίσεων και Ε-
παγγελµατικών Συντάξεων) και της Ευρωπαϊκής Εποπτι-
κής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγο-
ρών)». Επίσης ρυθµίζονται συναφή θέµατα.
Η ανωτέρω ενσωµάτωση γίνεται µε τροποποίηση ορι-

σµένων διατάξεων του ν. 3556/2007 (Προϋποθέσεις δια-
φάνειας για την πληροφόρηση σχετικά µε εκδότες των
οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγµά-
τευση σε οργανωµένη αγορά) και του ν. 3401/2005 (Ενη-
µερωτικό δελτίο δηµόσιας προσφοράς κινητών αξιών και
εισαγωγής τους για διαπραγµάτευση). 
Μεταξύ άλλων, τροποποιείται το άρθρο 26 του

ν. 3556/2007, σχετικά µε τις κυρώσεις που µπορεί να επι-
βάλλει η Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς, σε περίπτωση παρά-
βασης των διατάξεων του εν λόγω νόµου και των κατ’ ε-
ξουσιοδότηση αυτού αποφάσεων και θεσπίζονται σηµα-
ντικά αυστηρότερα όρια προστίµων για τα φυσικά και νο-
µικά πρόσωπα που παραβαίνουν συγκεκριµένες από τις
εν λόγω διατάξεις. 

Β. Από τις προτεινόµενες διατάξεις δεν προκαλείται
δαπάνη ή απώλεια εσόδων του Κρατικού Προϋπολογι-
σµού ή των προϋπολογισµών των φορέων της Γενικής
Κυβέρνησης. Αντίθετα, ενδέχεται να επέλθει αύξηση ε-
σόδων του Κρατικού Προϋπολογισµού, σε περίπτωση ε-
πιβολής από την Επιτροπή Κεφαλαιαγοράς των προβλε-
πόµενων αυστηρότερων προστίµων. 

Αθήνα, 8 Μαρτίου 2016

Η Γενική Διευθύντρια

Σταυρούλα Μηλιάκου
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